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Pouzivatelska prirucka
Slovensky
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Dakujeme vam, Ze ste sa rozhodli pre mobilny telefén T Phone 3.V zaujme udrzania optimalneho stavu Vasho
zariadenia si precCitajte tuto priruCku a uschovajte pre buduce pouzitie.
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1.1 Prehlad

Poznamka: Snimac odtlackov prstov je umiestneny na tlacidle napajania.

Mikrofon 50MP hlavnly 2|M makro
Vrchna Cast telefonu —— . )
Predny fotoaparat — Blesk
B - Ry N Tlacidlo
T hlasitosti
Zéasobnik N
nakartu T |— Tlagidlo
SIM a kartu h @7 napéjania
microSD™
®
\_ J
Reproduktor Konektor slichadiel
® \ ) _I. |
U J ( === 9D : O J——Spodna ¢ast telefénu

USB typ-C Mikrofén
Tlacidlo napajania
Rychlym stlacenim a uvolnenim uzamknete alebo rozsvietite obrazovku.
Stlacenim a podrzanim spustite aplikaciu Gemini.

Stla¢enim a podrzanim tla¢idla Napéajanie a tlacidla Zvy$enie hlasitosti vyberte z moznosti Tiesefi, Uzamknt,
Vypnut alebo Restartovat.

Stlacenim a podrzanim tlacidla Napajanie a tlacidla ZniZenie hlasitosti urobite snimku obrazovky a uloZite ju.

Ak chcete vynUtit reStartovanie, stlacte a podrzte tlacidlo Napajanie a tlacidlo ZvySenie hlasitosti aspor 10
sekund.

Stlacenim tlacidla Napajanie dvakrat ziskate pristup k fotoaparatu alebo Perplexity.

Tlacidlo hlasitosti

Pomocou tlacidiel zvy$enia alebo zniZenia hlasitosti mbZzete nastavit hlasitost zvonenia, hlasitost hovoru pocas
Telefonického hovoru alebo hlasitost médii pocas pocuvania hudby, sledovania videa alebo streamovania
obsahu.

Stlacenim tlagidla hlasitosti pocas prichddzajiceho hovoru stimite vyzvananie.

Pocas pouzivania fotoaparatu stlacte tlaCidlo zvysenia alebo znizenia hlasitosti a nasnimajte fotografiu.



1.2 Nastavenie

Vlozenie karty nano SIM
Ak chcete Telefonovat prostrednictvom siete, musite vloZit kartu nano SIM.

é_ Vas telefon podporuje len kartu nano SIM. Aby ste zabranili poskodeniu telefénu, nepokusajte sa vkladat
= iné typy kariet SIM, napriklad karty mini alebo micro.

VloZte kartu Nano SIM
a kartu microSD do
spravneho slotu alebo ich

odtial vyberte podla obrazka

Vlozte prilozeny kolik SIM,
aby ste vysunuli zasobnik ;
SIM. Potom ho opatrne

vysunte ®==

Poznamka: Telefon mozete zapnut, aj ked'v iom nebude nainstalovana Ziadna karta SIM. MéZete sa pripojit k sieti
Wi-Fi a pouzivat niektoré funkcie telefonu.
Registracia karty eSIM pocas uvodného nastavenia zariadenia, ak mate aktiva¢ny kéd QR:
Zapnite zariadenie a vyberte jazyk
Vyberte polozku ,Stiahnut novi eSIM*
Pripojte sa k sieti Wi-Fi
Vyberte polozku ,Stiahnut eSIM¥ spusti sa fotoaparat a mozete naskenovat kéd QR

V daldom kroku vyberte moznost ,,Pripojit* a stiahnite si kartu eSIM

Registracia karty eSIM po uvodnom nastaveni zariadenia, ak mate aktivacny kéd QR:
Pripojte sa k sieti Wi-Fi alebo mobilnym datam
Prejdite na polozku Nastavenia > Siet a internet > SIM karty
Vlyberte polozku ,,Stiahnut novd kartu SIM*
Spusti sa fotoaparat a mozete naskenovat kod QR
Potvrdte stiahnutie

Po stiahnuti prejdite na polozku Nastavenia a zapnite kartu SIM

Odstranenie karty eSIM:
Pripojte sa k sieti Wi-Fi alebo mobilnym datam
Prejdite na polozku Nastavenia > Siet a internet > SIM karty
Vypnite kartu SIM

Vyberte polozku ,Vymazat kartu SIM“ a potvrdte vymazanie



Nastavenie telefonu
Po prvom zapnuti telefénu by ste mali nastavit tieto nastavenia:

Tuknutim na polozku Slovenéina (Slovensko) vyberte jazyk a tuknutim na polozku Nastavenia pre zrakovo
postihnutych prispésobte polozky zjednodusenia pristupu. Po dokonéeni pokracujte tuknutim na polozku
Spustit v pévodnom rozhrani.

Dotknite sa Zariadenie s Androidom alebo iPhone® alebo iPad®, aby ste skopirovali nastavenia, konta a dalSie,
inak sa dotknite Preskocit, aby ste preskocili tento krok

Vyberte dostupnd siet Wi-Fi. Alebo sa dotknite polozky Nastavit offline a polozky Pokracovat.

Nastavte polozku Datum a éas, ktori mézete v pripade potreby upravit.

Prepnite do polohy ‘, ¢im povolite telefonu pouZivat polohu, v opaénom pripade prepnite do polohy
Prepnite do polohy ’, ¢im povolite skenovanie, v opaénom pripade prepnite do polohy

Prepnite do polohy ‘, ¢im povolite odosielanie Gdajov o pouzivani a diagnostickych tdajov, v opaénom
pripade prepnite do polohy

Ak chcete pokracovat, kliknite na polozku Viac a stlaéte tlacidlo Prijat.

Vyberte rezim navigacie, tuknite na polozku Navigécia gestami alebo Trojtladidlova navigécia.

Nastavte kod PIN pre uzamknutie obrazovky, v opaénom pripade dvakrat tuknite na polozku Preskoéit na
obrazovke a pokracuijte.

Magenta Al

Perplexity Pomocnik

Toto zariadenie je vybavené digitalnym asistentom z Perplexity, ktory moze spracovat hlasové prikazy, text vstupy a
dokonca vizualne informécie cez kameru zariadenia. Pomoc je zalozena na zaklade technolégie Al a je vzdy na dosah
ruky. UmoZznuje Vam nové interakcie s Vasim okolim a obsahom na obrazovke.

Aby ste otvorili Perplexity Pomocnika:
Dvojity klik na tlacidlo napajania na pravej strane zariadenia

Otvorte ho prostrednictvom tlacidla Magenta Al <e* v blizkosti stredu spodnej ¢asti Vadej uzamykatelne;
obrazovky.

Ak chcete opustit asistenta, kliknite kdekolvek v hornej polovici obrazovky.
Na zmenu nastaveni:

Nastavenia > Systém > Gesta > Dvakrat kliknite na tlac¢idlo napajania. Na zmenu gesta dvojitym kliknutim na
tlacidlo napdjania pre otvorenie kamery alebo pomocnika Perplexity.

Nastavenia > Obrazovka > Uzamknuta obrazovka > Tlac¢idlo Magenta Al na aktivaciu alebo vypnutie tlacidla
Magenta Al na blokovacej obrazovke zariadenia.

VyuZivanie plného potenciélu asistenta Perplexity (napr. interakcie s obsahom obrazovky), prejst do Nastavenia
> Aplikacie > Predvolené aplikacie > Digitalny asistent > Predvoleny digitalny asistent vybrat Perplexity ako
Standardny asistent.

Ked'je tato moznost nastavenad, asistenta Perplexity je mozné otvorit dlhym stlacenim tlacidla napdjania.



1.3 Hlavna obrazovka

Véetky polozky, ktoré pouzivate najéastejSie (aplikacie, skratky, miniaplikacie, priecinky), mozete preniest na hlavnu
obrazovku a ziskat tak k nim rychly pristup a potom sa potiahnutim prstom nahor z dolnej asti obrazovky mozete

vratit na domovsku obrazovku.

Stavova lista

centru

Y

Lista vyhladavania

A

+ Indikatory stavu/oznamenia
» Potiahnutim smerom nadol zobrazite panel oznameni

+ Do listy vyhladavanie zadajte text
+ Kliknutim na mikrofén spustite vyhladavanie hovorenim
+ Kliknutim na polozku Google Lens médzete vyhladavat to, éo vidite

Potiahnutim dolava alebo doprava zobrazite d'alSie obrazovky

ich zmenit

Dotykom otvorite aplikaciu alebo priec¢inok
Dotknite sa a podrzte tito polozku, ak chcete presunut aplikéacie alebo

Zasobnik oblibenych aplikacii

- Dotykom otvorite aplikaciu
- Dotknite sa a podrzte tito polozku, ak chcete presunit aplikacie

alebo ich zmenit

casti obrazovky smerom nahor

Opéatovnym potiahnutim smerom nadol ziskate pristup k ovladaciemu

Ak chcete ziskat pristup k ponuke aplikacii, potiahnite prstom z dolnej

Stav

lkona

Stav

1.4 Stavova lista lkona

Wi-Fi® je aktivna

Batéria (plne nabita)

Stavova liSta sa zobrazuje v hornej ¢asti hlavnej

Siet (plny signal)

9=

Nova sprava

obrazovky a obsahuje ikony stavu telefénu a upozornenia

5G détova sluzba

<

Tichy rezim

na nové oznamenia.

catzll B

ReZim lietadla

Nerusit

\J
,

Budik

Nova sprava zo sluzby Gmail

)

Batéria (nabija sa)

XD

(o

Zaznam obrazovky

¢

Bluetooth

pZ4

NFC je zapnuté




2 Informacie 0 Vasom telefOne ... ieciecreseeseesensensensessenses

2.1 Zapnutie/vypnutie

Ak chcete zariadenie zapnut, podrzte stlacené tlacidlo Napajanie, kym sa telefon nezapne. V pripade potreby
odomknite telefén (pomocou moznosti Ziadne, potiahnutim, vzorom, kédom PIN, heslom, odtlackom prsta alebo
tvarou). Po odomknuti sa zobrazi hlavna obrazovka.

Ak neviete kéd PIN alebo ak ste ho zabudli, obratte sa zdkaznicku podporu. V zaujme bezpecnosti neukladajte kod
PIN do telefénu.

Ak chcete zariadenie vypnut, stlacajte tlacidlo Napajanie a tlacidlo Zvy$enie hlasitosti, kym sa nezobrazia moznosti,
a potom vyberte moznost Vypnut.

Nabijanie

Vlozte maly koniec nabijacieho kabla do nabijacieho portu a pripojte nabijacku do elektrickej zasuvky.

Vlozte kabel USB typu C do nabijacieho portu podla obrazka.

Pripojte nabijacku do elektrickej zasuvky.
Poznamka: Pouzite kabel USB typu C, ktory je sti¢astou balenia.

Sietova nabijacka sa preddva osobitne. Pouzitie nespravneho
kabla a nabijacky moze poskodit nabijaci port alebo znizit vykon
batérie.




2.2 Batéria

V zaujme optimalizacie Zivotnosti batérie vykonajte tieto  ZniZenie jasu obrazovky

Upravy.
pravy Prejdite na polozku Nastavenia > Obrazovka >

Zapnutie usporného rezimu Uroven jasu.

Prejdite na polozky Nastavenia > Batéria > Setri¢ Posunutim polozky {’} dolava znizte jas.

batérie.

o e %% bt s Uplynutie ¢asu obrazovk
Zapnite moznost Pouzivat Setri¢ batérie, ¢im Pty y

aktivujete rezim Setrenia batérie. - Prejdite na polozku Nastavenia > Obrazovka >

, e . o .. Casovy limit obrazovky.
Poznamka: Rezim SetriCa batérie sa neaktivuje v rezime y y

nabijania. Vyberte dobu trvania uplynutia Casu obrazovky.

3 Prisposobenie telefonu ...uuuuueeeeeeeeciiinisrirnresssssss s

3.1 Jazyk

Vyberte si spomedzi jazykov, ktoré vase zariadenie podporuje.
Prejdite na polozku Nastavenia > Systém > Jazyky > Jazyky systému.
Dotknite sa polozky + Pridat jazyk a vyberte jazyk zo zoznamu.

Dotknite sa a podrZte mmm Vedla pozadovaného jazyka a potiahnite ho na zaciatok zoznamu.

3.2 Datum a cas

Prejdite na polozku Nastavenia > Systém > Datum a ¢as.

Automatické nastavenie ¢asu
Zapnutim polozky ‘) pouzijete Cas poskytovany sietou.
Ak vyberiete moznost Vypnut, datum a ¢as mozete nastavit manualne:
Dotknite sa polozky Datum, ¢im otvorite dialdgové okno, v ktorom mézete manudlne nastavit datum.

Dotknite sa polozky Cas, ¢im otvorite dialdgové okno, v ktorom mézete manualne nastavit ¢as.

Automatické nastavenie

Zapnutim poloéky‘) povolite ¢asové pasmo poskytované sietou. Mozete zapnit moznost Pouzivat polohu na
nastavenie ¢asového pasma, aby sa ¢as teleféonu zhodoval s miestnym ¢asom.

Ak je funkcia Automatické ¢asové pasmo vypnutéd, mozete manuéalne nastavit ¢asové pasmo:

Dotknite sa polozky Casové pasmo a manualne vyberte regidn a asové pasmo.

Pouzit predvolené lokalne nastavenie

Zapnutim poloéky‘) povolite predvolené lokalne nastavenie.
8



Ak je moznost Pouzivat miestny predvoleny format vypnuta, zapnutim polozky () povolite Pouzivat
24-hodinovy format.

3.3 NFC

NFC ulahéuje bezpecné bezkontaktné transakcie tym, Zze umoziuje smartfénom prenasat Sifrované platby.

Ak chcete povolit tuto funkciu, prejdite na polozku Nastavenia > Pripojené zariadenia > Nastavenia pripojenia >
NFC> a aktivujte funkciu zapnutim @).

3.4 Obrazovka

V zaujme optimalizacie vasich zazitkov vykonajte Upravy nastaveni displeja a tapiet.

Prejdite na polozku Nastavenia > Obrazovka a zmente nasledujlce nastavenia.

Uzamknuta obrazovka

PrispOsobte si, ¢o sa bude zobrazovat na uzamknutej obrazovke.

Tmavy motiv
Tmavy motiv pouziva Cierne pozadie a na niektorych obrazovkach poméaha udrzat dlh$iu Zivotnost batérie.
Nocny rezim

Tento rezim zafarbi obrazovku do jantarovej farby. Vdaka tomu sa vam lahsSie pozera na obrazovku alebo Cita pri
slabom osvetleni a mozete aj lahsie zaspat.

Farebny kontrast

Zvysenim kontrastu zvyraznite text, tlacidla a ikony.

Automatické otacanie obrazovky

Vlyberte, ¢i sa obrazovka méa alebo nema automaticky otacat.

Poznamka: Ak budete mat nasadené polarizaéné slne¢né okuliare a pouzivat zariadenie v rezime na $irku, moze dojst
k prerusovaniu svetla z obrazovky.

Ak chcete zariadenie nadalej pouzivat, zlozte si polarizaéné slne¢né okuliare alebo pouzivajte zariadenie v orientacii
na vysku.

Plynuly obraz

Automaticky zvysSi frekvenciu obnovenia v pripade ur€itého obsahu az na 120 Hz. Zvysi sa spotreba batérie.

Setri¢ obrazovky

Sporia¢ obrazovky sa automaticky aktivuje, ked'sa zariadenie dokuje a nabija, a zobrazuje prisp6sobitelné vizualne
prvky pre zvy$enu pouzitelnost.

Prebudit zdvihnutim

Zdvihnite zariadenie, aby ste okamzite zobudili obrazovku, ¢o umoznuje rychly pristup k oznameniam alebo ¢asu bez



stlacenia tlacidiel.

Zobudit klepnutim

Zariadenie prebudite dvojitym klepnutim na lubovolné miesto na obrazovke.

3.5 Tapeta

Dotknite sa polozky Fotografie a vyberte si zo snimok, ktoré su ulozené vo Vasom zariadeni.

Dotknite sa polozky Nastavenia > Tapeta a $tyl a zmente tapetu pre uzamknutu obrazovku a/alebo hlavnu
obrazovku z vopred nahratych snimok.

3.6 Zvuk

Nastavenie hlasitosti

Stlac¢enim tlacidiel hlasitosti, ktoré sa nachadzaju na pravej strane zariadenia, upravite hlasitost médii, hovoru,
vyzvanacieho ténu, oznameni a budika.

MbzZete tiez prejst na polozku Nastavenia > Zvuk a vibracie a upravit hlasitost médii, hovoru, zvonenia, oznameni
a budika.
Nastavenie ténov

Prejdite na poloZzku Nastavenia > Zvuk a vibracie > Tén zvonenia telefénu.

Nastavenie inych zvukov

Véetky ostatné zvuky, ktoré suvisia s ¢iselnikom, uzamknutim obrazovky, nabijanim a tuknutiami a kliknutiami,
mozete upravit nasledujicimi krokmi:

Prejdite na polozku Nastavenia > Zvuk a vibracie.

3.7 Digitalna rovnovaha a rodi¢ovska kontrola

Prejdite na polozku Nastavenia a tuknutim na polozku Digitalna rovnovaha a rodi¢ovska kontrola zistite, kolko
Casu ste stravili na telefone a dokonca aj v jednotlivych aplikaciach. Casovy limit pouZivania teleféonu si mozete
prispdsobit.

Okrem toho mdzu rodi¢ia obmedzit ¢as pouzivania svojich deti a spravovat ich navyky pri prehliadani.

3.8 Gesta

Navigaciu v systéme mdzete zmenit tak, ze prejdete na polozku Nastavenia > Systém > Gesta > ReZim navigacie a
vyberiete niektory z typov navigacie.
Navigacia gestami

Tuknutim na polozku Navigacia gestamit zapnete pristup k réznym rozhraniam potiahnutim prstom po obrazovke
telefonu.

Prechod do rozhrania naposledy pouzivanych aplikacii: potiahnite prstom nahor z dolnej ¢asti obrazovky a
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podrzte ho.
Navrat na domovsku obrazovku: potiahnite prstom nahor z dolnej ¢asti obrazovky.

Navrat spat: potiahnite prstom z lavého alebo pravého okraja obrazovky.

Trojtlacidlova navigacia
Tuknutim na polozku Trojtlaéidlova navigacia zobrazite nasledujlce tlacidla v spodnej &asti obrazovky.
B Tladidlo poslednych aplikacii

Dotykom zobrazite naposledy pouzité aplikacie. Potiahnutim prstom po obrazovke nahor odstranite zo zoznamu
konkrétnu miniaturu alebo prejdite Uplne dolava a dotknite sa polozky Vymazat vsetko, ¢im odstranite zo
zoznamu vSetky miniatury.

Stlacenim tlacidla Posledné aplikacie sa tiez umozni pristup k funkcii Snimka obrazovky. Ak chcete ihned'
zachytit, ¢o sa nachadza na obrazovke, dotknite sa polozky Snimka obrazovky.

@ Tlacidlo Domov
Z lubovolnej aplikacie alebo obrazovky sa dotykom vratte na hlavni obrazovku.

Dotykom a podrzanim spustite aplikaciu Gemini, pomocou ktorej mozete vyhladavat informéacie online, otvarat
aplikacie v telefone alebo odosielat spravy.

< Tladidlo Spat

Tuknutim sa vrétite na predchadzajlicu obrazovku alebo zatvorite dialdgové okno, ponuku moznosti alebo panel
oznameni.

3.9 Viaceri pouzivatelia

Telefon mozete zdielat s inymi pouzivatelmi tak, Ze prejdete na polozku Nastavenia > Systém > Pouzivatelia a
nasledne zapnete Q
Zobrazia sa nasledujice moznosti.

Vy (vlastnik): Tuknutim na polozku mézete nastavit informécie vo svojom profile.

Pridat hosta: Tuknutim na polozku vytvorite nového hosta a dokonéite dialsie nastavenia.

Pridat pouzivatela: Tuknutim na polozku pridate nového pouzivatela a umoznite mu nastavit jeho priestor.

Poznamka: Tuknutim na polozku Pridat pouzivatelov zo zamknutej obrazovky povolite pridavanie pouzivatelov na
zamknutej obrazovke.

3.10 Zalohovanie a obnovenie vyrobnych nastaveni

Ak chcete preniest Udaje zo zariadenia do iného zariadenia, prejdite na polozku Nastavenia > Systém >
Zalohovanie a nasledne kliknutim na polozku Pridat konto nastavte svoje zalozné konto.

Ak chcete vymazat véetky Gdaje v zariadeni, prejdite na polozku Nastavenia > Systém > MoZnosti resetovania >
Vymazat Gidaje (obnovit vyrobné nastavenia) > Vymazat véetky idaje > Vymazat vSetky tidaje.

"
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41 Hovor

Prebieha hovor

Ak chcete uskutocnit hovor, dotknite sa polozky Telefén
Navrhované Cisla sa zobrazia pri zadavani Cisel na Ciselniku.

Zadajte pozadované &islo z &iselnika a tuknutim na polozku uskuto&nite
hovor. Dotknutim sa kariet mdzete kontakt vybrat aj z ponuky Obltibené ﬁ ,

Nedavne @ , Kontakty 8‘ alebo Hlas. sch. O O.
Zadané ¢islo mozete ulozit do kontaktov dotykom polozky Vytvorit novy kontakt.
Ak sa pomylite, nespravne Cislice mdzete vymazat tuknutim na polozku . | |

- . . Pridat Odoslat spravu
Ak chcete hovor ukonCit, dotknite sa polozky G kontakt

Medzinarodny hovor

Ak chcete uskutoénit medzinarodny hovor, dotknite sa a podrzte polozku 9, ¢im
zadate +, potom zadajte medzinarodnu predvolbu krajiny, za ktorou nasleduje celé

telefonne &islo, a dotknite sa polozky CEED.
Tiesnové volanie

Ak ma Vas telefdn pokrytie siete, vytocte Cislo tiesnového volania a dotknite sa

polozky CEED.

Tato moznost funguje aj bez karty SIM a bez zadania kodu PIN.

Odpovedanie alebo odmietnutie hovoru

V pripade prichadzajuceho hovoru:
Prijmite ho posunutim polozky smerom nahor.
Odmietnite ho posunutim polozky smerom nadol.
Dotknutim sa polozky [ serava odmietnete hovor predvolenou spravou.

Ak chcete stlmit zvonenie prichadzajlceho hovoru, stlaéte tlacidlo hlasitosti.

P s Dotknij
Hlasova schranka orzytzyma, aby ———
; ; . , . . , uzyskac dostep do

Hlasova schranka funguje ako zaznamnik pre zmeskané hovory. poczty gosowej

Ak chcete ziskat pristup k hlasovej schranke, dotknite sa a podrzte
moznost 1.

Nastavenie Cisla hlasovej schranky: Dotknite sa polozky Telefén

[
a prejdite do ponuky 3 > Nastavenia > Hlasova schranka > RozSirené
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nastavenia > Nastavenie > Cislo hlasovej schranky.

Ak dostanete hlasovy odkaz, na stavovej liste sa zobrazi polozka @®. Otvorte panel oznameni a dotknite sa
polozky Hlasova schranka.

Okamazity text (RTT)
RTT pomaha volajucemu, ktory je hluchy, ma tazky sluch, méa postihnutie reci, Potrebujeme viac ako len hlas.
Dotknite sa Telefon a prejdite na « > Nastavenia > Dostupnost > Okamzity text (RTT), aby ste nastavili
[ ]

text v redlnom case (RTT).
Po zapnuti RTT, dialer rozhranie zobrazi kliknutim aktivuje textové vstupné pole pocas hovoru.

4.2 Kontakty

Polozka Kontakty umozriuje rychly a jednoduchy pristup ku kontaktu, s ktorym sa chcete skontaktovat.
Ak chcete ziskat pristup k tejto funkcii, dotknite sa polozky Kontakty ; v ponuke Aplikacie.

Kontakty si mOzete prezerat a vytvarat v teleféne a synchronizovat ich s kontaktmi v sluzbe Gmail alebo v inych
aplikaciach na webe alebo v telefone.

— 1 Podokencent Pridanie kontaktu
sa dotknite
Py + Dotknite sa polozky [+ v zozname kontaktov a vytvorte novy kontakt.
Zadajte meno kontaktu a dalSie kontaktné informacie. Postvanim
Pre prisludny obrazovky nahor a nadol méZete prechadzat z jedného pola do
kontakt druhého.
vyberte ,
snimkualebo - Po dokonceni sa dotknite polozky Ulozit.
nasnimajte , 3 .. . L .
fotografiu - Ak chcete ukoncit pracu bez uloZenia, mbZete sa dotknut polozky X
a potom sa dotknut polozky Zahodit.
Uprava kontaktov
Ak chcete upravit kontakt, na obrazovke
s podrobnostami o kontakte sa dotknite
polozky /
Po dokonéeni sa dotknite polozky UloZit.
Dotykom
| otvorite
dostupné
Stitky

Pridanie do/odstranenie z polozky Obllibené
Dotknite sa kontaktu, aby ste zobrazili podrobnosti o hiom, a potom sa dotknite

polozky ﬁ, aby ste ho pridali do oblubenych poloziek.
Opatovnym dotykom polozky *odstrénite kontakt z oblUbenych poloZiek.

Pridat k Stitku
Dotknite sa[ > a pridajte Stitok pre zoskupenie kontaktov.
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Odstranenie kontaktu
Na obrazovke zoznamu kontaktov:

Dotknite sa a podrzte kontakt, ktory chcete odstranit, potom sa dotknite polozky ]m a polozky Odstranit, ¢im

ho odstranite.
Ak chcete odstranit véetky kontakty, oznacte zaskrtavacie pole véetkych kontaktov a potom sa dotknite polozky

m a polozky Odstranit.
Na obrazovke podrobnosti o kontaktoch:

Dotknite sa poloikyE a potom vyberte polozku Odstranit. Po vyzve na potvrdenie vyberte polozku Odstranit.

Po naslednej synchronizacii telefénu sa odstraneny kontakt odstrani aj z inych aplikacii v telefone alebo na
webe.

Zdielanie kontaktu

Zdielat kontakt s ostatnymi mozete tak, ze im jeho kartu vCard odoslete prostrednictvom funkcie sprav, Gmailu a

Bluetooth. Vyberte kontakt, ktory chcete zdielat, tuknite nan, podrzte ho a tuknite na polozku <.

Dostupné moznosti

Dalsie Upravy v zozname kontaktov mézete vykonat aj dotykom polozky Usporiadat.

Usporiadat
Tény zvonenia kontaktov Dotknite sa Nastavenie zvonenia pre konkrétne kontakty.
Spravovat SIM kartu Klepnutim vyberte kontakty, ktoré chcete Importovat, alebo klepnutim
na Eodstrénite.
Importovat /Exportovat Vyberte ¢ty na Importovat alebo Exportovat.
Blokované Cisla Sem pridajte isla, od ktorych nechcete dostavat hovory ani textové
spravy.
Nastavenia:
Vase udaje Dotykom nastavite svoj profil.
Ucty Dotykom pridate ucet a nastavite suvisiace informéacie.
Zoradit podla Dotykom zoradite zoznam podla mena alebo priezviska.
Format mena Dotykom vyberiete, ¢i sa ma ako prvé zobrazovat meno alebo priezvisko.
Motiv Dotykom zmenite motiv na svetly alebo tmavy.

Predvoleny ucet pre nové kontakty Dotykom vyberiete predvolené miesto na ulozenie nového kontaktu.
Meno (foneticky) Dotykom vyberiete zobrazenie alebo skrytie fonetického mena.

4.3 Spravy

Pomocou aplikacie na posielanie sprav @ mozete odosielat a prijimat textové (SMS) a multimedialne (MMS)
spravy.

Vytvorenie spravy
Na obrazovke Zoznam sprav sa dotknite polozky @zatex  a napiste textovi/multimedialnu spravu.
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Odoslanie textovej spravy

Zadajte meno, telefonne ¢islo alebo e-mailovu adresu prijemcu do

panela Komu alebo sa dotknite polozky & Vytvorit skupinu, ak

chcete pridat prijemcov.

Dotknite sa liSty Textova sprava a zadajte text spravy.
Tuknutim na polozku @ ziskate pristup k emotikonom.

Po dokonceni sa dotknite polozky B>, ¢im odoslete textovi spravu.

SMS sprava s viac ako 160 znakmi bude Gétovana ako niekolko SMS. ,[Z:X(iitj
Na pravej strane textového pola sa zobrazi pocitadlo, ktoré vam .
pripomenie, kolko znakov mozno zadat do jednej spravy.

Y Velkost SMS zvacsia aj $pecialne pismena (s diakritikou), ¢o

. moze spdsobit, Ze sa prijemcovi ododle viac SMS.
Odoslanie multimedialnej spravy Vst

ozte

MMS umoziuje odoslat videoklipy, obréazky, zvukové stbory a emotikony

kartu vCard do inych kompatibilnych mobilnych telefénov a na iné

kompatibilné e-mailové adresy.
Do riadka Komu zadajte telefonne éislo prijemcu.
Dotknite sa liSty Textova sprava a zadajte text spravy.
Dotykom polozky @ pripojite emotikon, svoju polohu, kontakt alebo subor, dotykom poloikyI_FI@ vyberiete
obrazok alebo video.

Po dokoné&eni sa dotknite polozky B>, &im odoslete multimedialnu spravu.

Sprava sprav

Po prijati spravy sa v stavovom riadku ako upozornenie zobrazi polozka fi Potiahnutim stavového riadka nadol
otvorte panel oznameni, dotykom novej spravy ju otvorite a precitate. Mozete tiez otvorit aplikaciu Spravy a
dotykom spravy ju otvorit.

Spravy sa zobrazuju ako konverzacia.

Tuknutim na spravu vstlpte do obrazovky na pisanie spravy:

Dotykom polozky Qa zavolate na dané Cislo.

Dotykom polozky E Cislo ulozite do kontaktov alebo zobrazite podrobnosti kontaktu, ak bolo ¢islo ulozené.

Ak chcete odpovedat na spravu, zadajte text.

Po dokonceni sa dotknite polozky B>.
Ak sa dotknete spravy a podrzite ju, zobrazia sa nasledujuce moznosti: LD Kopirovat text, ]E Odstranit, i}

[ J
Oznait spravu hviezdickou, ® Zobrazit podrobnosti.

15



4.4 Gmail

Vytvorenie tuctu Gmail

Ak si chcete vytvorit e-mailovy Ucet, na obrazovke Domov potiahnite prstom nahor a vyberte polozku Gmail.

Vyberte polozku + a pridajte e-mailovu adresu.

Proces vytvorenia e-mailu Vas prevedie krokmi vytvorenia e-mailového uctu.

Vyberte typ e-mailového Uctu, ktoré mate, a zadajte e-mailovl adresu a heslo k
Uctu, ktoré chcete vytvorit.

Ak zadany ucet poskytovatel sluzieb v zariadeni neposkytuje, dotknite sa
poloZky Iné a zadajte e-mailovu adresu, potom sa dotknite polozky DALEJ a
vyberte typ UcCtu, zadajte heslo e-mailu, potom v oboch rozhraniach Nastavenia
prichadzajuceho servera a Nastavenia odchadzajuceho servera zadajte spravny
server a port. Dotknite sa polozky Dokongéit, ¢im dokondéite nastavenie.

Ak chcete pridat dal$i e-mailovy Gcet, kliknite na polozku + Pridajte e-mailovu
adresu. Z moznosti vytvorenia e-mailu vyberte moznost Iné. Alebo sa mébzete
dotknUt nazvu G¢tu v pravom hornom rohu a vybrat moznost Pridat d'al$i Géet,
¢im aktivujete tuto funkciu (tato funkcia nie je dostupna, ked'nie ste prihlaseni v
sluzbe Google).

Odoslanie e-mailu

Dotknite sa polozky 2 wwisat  na obrazovke Dorucena posta.

Zadajte e-mailovu(-¢) adresu(-y) prijemcu spravy do pola Komu.

V pripade potreby sa dotknite polozky N\ > Képia/Skryta Kdpia, ak chcete k sprave pridat képiu alebo skrytu
képiu.

Zadajte predmet a obsah spravy.

Tuknutim na polozku (& pridajte prilohu.

Ak nechcete hned' odoslat spravu, mézete sa dotknit polozky E a polozky UloZit koncept alebo sa dotknut
tlacidla Spat a ulozit kdpiu.

Tuknutim na polozku B> odoslete spravu.

Ak nechcete e-mail odoslat ani ulozit, mdzete sa dotknut polozky E a potom vybrat polozku Zahodit.

Ak chcete pridat podpis, ktory sa bude zobrazovat vo véetkych vasich e-mailoch, dotknite sa polozky E avyberte

polozku Nastavenia, potom vyberte Ucet, ktory chcete vytvorit, alebo ak chcete upravit podpis, dotknite sa
polozky Mobilny podpis a upravte ho.

Poznamka: Ak sa pri nastavovani u¢tu Gmail v aplikacii Gmail zobrazuje chyba ,nespravne heslo®, skontrolujte
nasledujicu moznost:

MozZnost: Vygenerovat heslo aplikacie

Heslo aplikacie je 16-miestny pristupovy kod, ktory dava aplikacii alebo zariadeniu povolenie na pristup k vaSmu
uctu Google.
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Ak pouzivate dvojstupnoveé overenie a pri pokuse o pristup k u¢tu Google sa zobrazuje chyba ,,nespravne heslo®,
problém mdze vyriesit heslo aplikacie.
Vytvorenie hesla aplikacie

Navstivte stranku Hesla aplikacii na webovej lokalite https:/myaccount.google.com/security/signinoptions/
two-step-verification. MbZete byt vyzvani, aby ste sa prihlasili do svojho i¢tu Google.

Vréatte sa spat do rozhrania zabezpecenia, potiahnite prstom nadol a vyberte polozku Hesla aplikacii.
Nastavte nasledujuce moznosti: Vybrat aplikaciu, Vybrat zariadenie.

Vlyberte polozku Vytvorit.

Podla pokynov zadajte heslo aplikacie (16-znakovy kod v Zltom pruhu) vo svojom zariadeni.

Vyberte polozku DOKONCIT/HOTOVO.

Po dokonéeni uz tento kdd hesla aplikacie neuvidite. Zobrazi sa v§ak zoznam aplikacii a zariadeni, pre ktoré ste
vytvorili hesla aplikacii.

4.5 Chrome

Vychutnajte si surfovanie na webe pomocou prehliadaca Chrome.

Ak chcete ziskat pristup k tejto funkcii, dotknite sa polozky Chrome G na domovskej obrazovke.

4.6 Kalendar

Pomocou aplikacie Kalendar si mozete zaznamenat dolezité stretnutia, schodzky a dal$ie udalosti.

Ak chcete ziskat pristup k tejto funkcii, na domovskej obrazovke potiahnite prstom nahor a potom sa dotknite
polozky Kalendar.

Zobrazenie kalendarov

Kalendar mozete zobrazit v zobrazeni Rozpis, Den, 3 dni, Tyzden alebo Mesiac. Dotknite sa polozky === a vyberte
pozadované zobrazenie kalendara.
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Ukazka rozpisu . .
Ukazka dna

Ukazka 3 dni

Ukazka tyzdna

Ukazka mesiaca

Vytvorenie novej udalosti
Nové udalosti mdzete pridavat z ktoréhokolvek zobrazenia kalendara.
Dotknite sa polozky + .

Vyplite véetky pozadované informacie tykajlce sa tejto novej udalosti. Ak ide o celodennu udalost, polozku
@ mozete nastavit na moznost Celodenna.

Pozvite hosti na udalost. Zadajte e-mailové adresy hosti, oddelené ¢iarkami, ktorych chcete pozvat na
samostatné podujatie. Hostia dostanu pozvanku z kalendara a e-mailu.

Po dokonéeni sa dotknite polozky UloZit v hornej Casti obrazovky.

Ak chcete rychlo vytvorit udalost zo zobrazenia Den, 3 dni alebo Tyzden, dotknite sa prazdneho miesta a vyberte
cielovu oblast, ktora sa potom zmeni na \:\, a dotknite sa ikony na vytvorenie novej udalosti.

Vymazanie alebo uprava udalosti

Ak chcete udalost vymazat alebo upravit, dotknite sa udalosti, ¢im vstupite na obrazovku s jej podrobnostami, a
potom sa dotknite ikony/ a upravte udalost.

Tuknutim na polozku E a moznost Vymazat odstranite udalost alebo tuknutim na polozku Duplikovat.

Pripomienka udalosti
Ak je pre udalost nastavena pripomienka, nadchadzajlca udalost sa zobrazi na domovskej obrazovke.

Ak chcete zobrazit zoznam upozorneni kalendéra, dotknite sa ndzvu udalosti.
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4.7 Fotoaparat

Pristup k fotoaparatu

Na domovskej obrazovke sa dotknite polozky Fotoaparat.

Nasnimanie fotografie

Umiestnite objekt alebo krajinu do hladacika a v pripade potreby zaostrite
dotykom na obrazovku.

Tuknutim na polozkui @ nasnimajte fotografiu, ktora sa automaticky ulozi.

Ak chcete nasnimat sériové zabery, dotknite sa a podrzte prst na polozke

© Vyber moznosti pre rezim blesku: 0 Vyber velkosti zaberu
Vypnuté, Automat.,Zapnuty, Vzdy @ Prepinanie medzi prednym a zadnym
® Vyber odpoctu fotoaparatom
©® Vyberom polozky Rezim HDR vyberte @ Nasnimanie fotografie
rezim HDR: Vypnute, Automat © Zobrazenie nasnimanych fotografii/
O Vyberfiltra videi

® Wybor rozmiaru zdjecia

Al optimalizator scény

Mbzete ziskat pristup k viacerym moznostiam pre vyber optimalizatora scén s
umelou inteligenciou, ktory predstavuje novu funkciu.

Automaticky optimalizuje nastavenie kamery, ako su farba, kontrast a jas, aby
scény posobili Zivsie.

Zaznamenanie videa
Dotknite sa polozky VIDEO a vstupte do rezimu videa.

Dotknite sa polozky @ v strede obrazovky a spustite nahravanie videa.

Poc¢as nahravania videa mozete tuknutim na polozku @ tiez nasnimat fotografiu.

Dotknite sa (') na pozastavenie nahravania.
Dotknite sa (®) na pokrac¢ovat nahravanie.

Tuknutim na polozku (®) zastavite nahravanie. Video sa automaticky ulozi.

Prezeranie, Uprava a zdielanie

Tuknite na polozku < a potom vyberte sp6sob zdielania fotografie alebo videa,
napriklad Spravy.

Tuknutim na polozku 7= upravite fotografiu alebo video.

Ak chcete vyhladat to, ¢o vidite, pomocou aplikacie Google Lens, dotknite sa
polozky

Ak chcete polozku vymazat, dotknite sa polozky

Tuknutim na polozku (3] sa vratite do rezimu fotoaparatu.
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4.8 Fotografie

Aplikacia Fotografie funguje ako prehrava¢ médii, v ktorom si mézete prezerat

fotografie a prehravat videa.

Fotografie a videa sa v aplikacii Fotografie zobrazuju podla momentiek a albumov.
Dotknite sa priamo fotografie/videa, ktoré chcete zobrazit alebo prehrat.
Potiahnutim prsta dolava/doprava zobrazite predchadzajlce alebo nasledujice
fotografie/videa.

Praca s fotografiami

S fotografiami mOzete pracovat tak, ze ich otodite alebo orezete, zdielate s
priatelmi, nastavite ako fotografiu kontaktu alebo tapetu atd.

Vyhladajte fotografiu, s ktorou chcete pracovat, a dotknite sa jej v zobrazeni
fotografie na cell obrazovku.

Ak chcete fotografiu zdielat, dotknite sa polozky <<, alebo sa dotknite polozky |11},
ak chcete snimku vymazat. Ak chcete snimku nastavit ako fotografiu kontaktu,
dotknite sa polozky E a vyberte moznost PoufZit ako.

Tuknutim na polozku = vstipte na obrazovku Gprav.

Navrhy Vyberom moznosti Zlepsit, Teplé tény alebo Studena
upravte farbu snimky.
Orezat Vyberte spomedzi moznosti | .}, &), a Resetovat.
Upravit Spravujte jas, kontrast a dalSie.
Filtre Vyberte si z mnozstva filtrov, napriklad Vivid, Playa, Honey a dalSie.
Oznaczenia Prispdsobte si snimku tak, ze na nu nieCo nakreslite alebo pridate slova.

4.9 Hodiny

Ak chcete ziskat pristup k hodinam, na domovskej obrazovke potiahnite prstom nahor a potom sa dotknite polozky
Hodiny.

Nastavenie hodin svetového ¢asu

Dotknite sa polozky @ na obrazovke hodin.

Ak chcete pridat ¢asové pasmo, dotknite sa polozky @.

Nastavenie budikov
Dotknite sa polozky (¥) na obrazovke hodin.

Zapnutim poloéky‘) aktivujte existujuci budik alebo sa dotknite polozky ., ak chcete pridat novy budik.
Zobrazia sa nasledujice moznosti:

Pidat §titok Tuknutim na polozku nastavite nazov budika.

Pozastav. budik Tuknutim na polozku vyberiete datumy pozastavenia budika.
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/_D} Predvoleny (Magenta_Voyage) Tuknutim na polozku nastavite tén zvonenia budika.

|||j|| Vibrovat Oznacenim zaskrtavacieho poliCka aktivujete vibrovanie.
.:' Rutina Asystenta Google Tuknutim na polozku vstUpite do reZzimu asistenta Google
Zavriet Tuknutim na polozku zrusite budik.

'Im Odstranit Tuknutim na polozku odstranite budik.

Nastavenie ¢asovaca
Dotknite sa polozky I na obrazovke hodin.
Zadajte ¢as v poradi sekundy, minuty a hodiny.
Tuknutim na polozku @ aktivujete odpoéitavanie.
Ak chcete na panel pridat dalsi ¢asovac, dotknite sa polozky .
Ak chcete deaktivovat odpocitavanie, dotknite sa polozky @i.
Tuknutim na polozku @ aktivujete odpogitavanie.

Ak chcete odstranit aktualny ¢asovac¢ odpoditavania, dotknite sa polozky °

Nastavenie stopiek
Dotknite sa polozky @ na obrazovke hodin.
Tuknutim na polozku . aktivujete stopky.

Tuknutim na polozku @ zobrazite zoznam zadznamov podla aktualizovaného ¢asu.
Tuknutim na polozku @ deaktivujete stopky.

Tuknutim na polozku e vymazete vsetky nové stopky.

Vedierka <l

Funkcia vecierky sluzi na nastavenie stiSenia telefonu a vyberu upokojujucich zvukov na poc¢uvanie. Nastavte si
budik, aby ste mohli opat prijimat upozornenia.

S AY o111 - Ve [=X €0 Yo T | L=

V telefone su predinstalované aplikacie Google, ktoré zvysuju efektivitu prace a zabezpecuju prijemné pouzivatelské
prostredie.

V tejto prirucke najdete struénu charakteristiku jednotlivych aplikacii. Podrobné funkcie a pouzivatelské prirucky
najdete na prislusnych webovych strankach alebo v tvode k jednotlivym aplikaciam.

Ak chcete vyuzivat vSetky funkcie, zaregistrujte sa pomocou Uctu Google.

P Google

a S G¢tom Google si mOzete zosynchronizovat vase zalozky, histériu prehliadania a nastavenia vo
vSetkych zariadeniach, v ktorych je prehliada¢ nainstalovany.
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Gmail

Gmail ako webova e-mailova sluzba spoloénosti Google sa konfiguruje pri prvom nastaveni telefénu.
Pomocou tejto aplikacie mozete odosielat a prijimat e-maily, spravovat e-maily podla $titkov,
archivovat ich a podobne. E-maily sa mézu automaticky synchronizovat s tétom Gmail.

Mapy

Mapy Google ponukaju satelitné snimky, mapy ulic, 360° panoramatické zobrazenie ulic, dopravnu
situaciu v realnom ¢ase a planovanie trasy pri cestovani pe$o, autom alebo verejnou dopravou.
Pomocou tejto aplikacie mozete najst vlastni polohu, vyhladat miesto a ziskat navrhy planov tras pre
svoje cesty.

YouTube

Aplikacia YouTube je online aplikacia na zdielanie videi, do ktorej mézu pouzivatelia nahrat videa,
prezerat siich a zdielat.

Dostupny obsah zahfna videoklipy, televizne klipy, hudobné videa a dal$i obsah, ako su videoblogy,
kratke originalne vided a vzdelavacie videa. Podporuje funkciu streamovania, ktord umoziuje zacat
sledovat videa takmer okamZite po zacati ich stahovania z internetu.

Disk

Sluzba na ukladanie a synchronizaciu stiborov vytvorena spolo¢nostou Google, ktora umoznuje
pouzivatelom ukladat subory v cloude, zdielat ich a upravovat. Stbory v sluzbe Disk st zabezpecené
a po prihlaseni do G¢tu Google mozete k nim ziskat pristup z lubovolného zariadenia. Stbory alebo
priecinky mozete sukromne zdielat s ostatnymi pouzivatelmi uc¢tu Google.

Meet

Ide o mobilnu aplikaciu na videochat, ktora umoznuje pouzivatelom uskutoc¢iovat videohovory s
osobami v zozname kontaktov po overeni ich telefénnych Cisel.

Fotky

Aplikacia Fotky Google slizi na ukladanie a zalohovanie vasich fotografii a videi. Dokaze aj analyzovat
fotografie a organizovat ich do skupin, aby ste mohli pozadované fotografie rychlo najst.

Google TV

Google TV je inteligentna televizna platforma a aplikacia vyvinuta spolo¢nostou Google s cielom
zjednodusit a zlep$it spdsob, akym pouzivatelia objavuju, organizuju a uzivaju si streamovaci obsah.
Spusteny v roku 2020 ako nastupca Android TV, kombinuje Zivu televiziu, streamovacie sluzby a
personalizované odporucania do jednotného rozhrania, ktoré ponuka bezproblémovy zazitok z
zabavy.

Google One

Google One je predplatna cloudova Ulozna sluzba a ¢lenska sluzba vyvinuta spolo¢nostou Google,
navrhnuta tak, aby zlepsila vase skisenosti v ekosystéme spolocnosti Google a zaroven ponukla
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rozSirené Ulozné miesto, exkluzivne funkcie a prémiovu podporu. Spusteny v roku 2018, nahradza
starsie plany Google Drive Store a poskytuje dalSie vyhody nad ramec len cloudového priestoru.

Home

Home je centralne ovladacie centrum vyvinuté spolo¢nostou Google na spravu a automatizaciu
inteligentnych domacich zariadeni vratane produktov Google Nest, gadgetov tretich stran a sluzieb.
Pévodne navrhnuty na nastavenie reproduktorov Google Home, rozsiril sa na komplexnu platformu
pre vytvaranie prepojeného, hlasovo ovladaného ekosystému inteligentného domova.

Najdi moje zariadenie

Né&jst zariadenie je oficialna aplikacia vyvinuta spoloénostou Google, ktora pomaha pouzivatelom
lokalizovat, zabezpecit alebo vymazat stratené smartfény, tablety, nositelné zariadenia (napr.
inteligentné hodinky) alebo iné prepojené zariadenia so systémom Android. Slizi ako klucovy nastroj
na ochranu osobnych Gdajov a zabezpec€enie obnovy zariadenia.

YT Music

YT Music Downloader je program pre systém Windows, ktory zjednodusSuje preberanie videi a
hudby zo sluzby YouTube. YT Music Downloader umoznuje stahovat videa a/alebo zvukové nahravky
zo sluzby YouTube. Program je zamerany na hudbu, takze mozete ukladat hudobné videa (alebo
akékolvek vided) alebo tieto videa konvertovat len na hudbu, ktord aplikacia automaticky uloZzi vo
formate MP3. Ak mate k dispozicii spravny odkaz na YouTube, program velmi rychlo skonvertuje

a ulozi tieto polozky do suboru. Nasledne mate pristup k tejto hudbe offline a prostrednictvom
akychkolvek inych zariadeni, do ktorych tieto stibory prenesiete.

6 ViaC aPliKACH vuvvverrrrrrrrreressessessessssssssssssnnnnnnnnnmnnnnnnnnnnnnnnnnnnns

Ak chcete ziskat pristup k ostatnym aplikaciam, potiahnite prstom nahor z dolnej Gasti obrazovky.

»
o

Obchod Google Play

Sluzi ako oficialny obchod s aplikaciami pre operacny systém Android a umoznuje pouzivatelom
prehladéavat a stahovat aplikacie a hry. Aplikacie si bud' bezplatné, alebo spoplatnené.

Files
Subory zobrazuju vSetky Udaje ulozené v telefone, ako aj na externej karte SD a v pamati telefénu, ako

su aplikacie, medialne subory stiahnuté z obchodu Google Play, sluzby YouTube alebo inych miest;
videa, fotografie alebo zvuky, ktoré ste zachytili; iné Udaje prenesené cez Bluetooth, kabel USB atd.
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7 DOStUPNOSE ...veerieerieerssserssssrssserssnssssssssssssasnssssssssssssasnesannes

Okamzity prepis
Okamzity prepis zobrazuje re¢ na obrazovke vo forme textu, ¢im ulahéuje Gc¢ast na konverzaciach v okoli.

Ak chcete nastavit tato funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Okamzity prepis.

Povolte Okamzity prepis - skratka, aby sa zobrazilo tlacidlo rychleho pristupu na pravej strane obrazovky, ktoré
vam umozni okamzite spustit jednym klepnutim.

Upozornenia na zvuky
Dostavajte upozornenia na dolezité zvuky v okoli, ako je pipanie signalizacie dymu alebo pla¢ dietata.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Upozornenia na zvuky.
Povolte Upozornenia na zvuky - skratkah, aby sa zobrazilo tlacidlo rychleho pristupu na pravej strane obrazovky,

ktoré vam umozni okamzite spustit jednym klepnutim.
Voice Access

Aplikécia Voice Access vam umozniuje ovladat zariadenie s Androidom handsfree. Hlasovymi prikazmi mézete
otvarat aplikacie, klepnut na tlagidla, posuvat sa, pisat a nielen to. Aplikacia je v sicasnosti k dispozicii iba v
anglictine, francuzstine, talian¢ine, nemcine a SpanielCine.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Voice Access.

Povolte Voice Access - skratka, aby sa zobrazilo tlacidlo rychleho pristupu na pravej strane obrazovky, ktoré vam
umozni okamzite spustit jednym klepnutim.

TalkBack

TalkBack poskytuje hovorend spatni vazbu, pomocou ktorej mbzete zariadenie ovladat aj bez pozerania sa na
obrazovku. Aplikacia méze byt uzito¢na pre ludi, ktori nevidia dobre obrazovku.

Ak chcete nastavit tdto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > TalkBack.
Povolte TalkBack - skratka, aby sa zobrazilo tlagidlo rychleho pristupu na pravej strane obrazovky, ktoré vam

umozni okamzite spustit jednym klepnutim.
Pocuvanie vybraného textu
Klepnite na konkrétne polozky na obrazovke a nechajte si ich precitat nahlas.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Po&livanie vybraného textu.
Povolte Pocuvanie vybraného textu - skratka, aby sa zobrazilo tlacidlo rychleho pristupu na pravej strane

obrazovky, ktoré vam umozni okamzite spustit jednym klepnutim.
Velkost zobrazenia a text

Nastavenie velkosti pisma, velkosti displeja, tuéného textu a vysokého kontrastu zlepsi ¢itatelnost a optimalizuje
vizualnu pristupnost.

Ak chcete nastavit tdto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Velkost zobrazenia a text.

Tuto funkciu mozete nastavit aj v Nastavenia > Obrazovka > Velkost zobrazenia a text.
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Farba a pohyb

Tato funkcia poméaha pouzivatelom prispdsobit vizualne prvky a efekty pohybu na ich zariadeni na zlep$enie
pohodlia, znizenie rozptylenia a zvy$enie pristupnosti pre tych, ktori maju citlivost na pohyb alebo vizualnu citlivost.
MoZnosti zahfhaju povolenie farebnej korekcie, farebnej inverzie, tmavej témy a odstranenie animacii.

Povolte Nastavenia > Dostupnost > Farba a pohyb.

Mimoriadne stmavenie
Stmavte si obrazovku, aby sa vam lahSie Citalo.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Mimoriadne stmavenie.

Povolte Skratka mimoriadne stmavenia, aby sa zobrazilo tlacidlo rychleho pristupu na pravej strane obrazovky,
ktoré vam umozni okamzite spustit jednym klepnutim.

Zvacsenie
Obrazovku si mozete rychlo priblizit, aby bol obsah vacsi.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Zviés$enie.

Povolte Skratka zvacsenie, aby sa zobrazilo tlacidlo rychleho pristupu na pravej strane obrazovky, ktoré vam
umozni okamzite spustit jednym klepnutim.
Ovladanie prepina¢mi

Ked' méte tazkosti priamo interagovat s dotykovou obrazovkou, zariadenie s Androidom vam pomdozu ovladat
prepinace. Prepina¢ moézete externe pripojit k zariadeniu. Ide napriklad o klavesnicu alebo velké tlacidlo.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Ovladanie prepinaémi.

Povolte Ovladanie prepina¢mi - skratka, aby sa zobrazilo tlacidlo rychleho pristupu na pravej strane obrazovky,
ktoré vam umozni okamzite spustit jednym klepnutim.

Ponuka Dostupnost

Ponukou Dostupnost sa rozumie velka ponuka na obrazovke, pomocou ktorej mdzete ovladat zariadenie. Mdzete ho
uzamknut, ovladat hlasitost a jas, vytvarat snimky obrazovky a mnoho dalieho.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Ponuka Dostupnost.
Povolte Ponuka Dostupnost - skratka, aby sa zobrazilo tlacidlo rychleho pristupu na pravej strane obrazovky,

ktoré vam umozni okamzite spustit jednym klepnutim.
Ovladanie ¢asovania

Casové ovladanie umoziiuje pouzivatelom upravit oneskorenie dotyku a drzania, ¢as na akciu (¢asovy limit
pristupnosti) a automatické kliknutie (Gas pobytu), prispésobujic tempo interakcie pre zvySenu pristupnost.

Ak chcete nastavit tdto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Ovladanie éasovania.

Ovladanie systému

Systémové ovladanie umoziuje pouzivatelom prispdsobit naviga¢ny rezim, tladidlo napajania kon&i hovor a
automaticky oto&i obrazovku, ¢im sa zvySuje pouzitelnost a prispdsobitelnost zariadenia.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Ovladanie systému.
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Vibracie a hmatova spatna vazba

Vibracia a haptika umoznuje nastavenie intenzity vibracii a sily haptickej spatnej vazby, ¢im poskytuje haptické
signaly, ktoré pomahaju pouzivatelom so zrakovym alebo sluchovym postihnutim intuitivne vnimat interakcie a
potvrdenia.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Vibracie a hmatova spatna vazba.
Zivy prepis
Zivy prepis rozpoznava reé v zariadeni a automaticky generuje titulky.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Zivy prepis.

Nastavenia titulkov
Prispdsobte si velkost a $tyl titulkov, aby sa lahSie ¢itali.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Nastavenia titulkov.

Zvukovy opis

Audio Description poskytuje hlasové rozpravanie obsahu na obrazovke pre pouzivatelov so zrakovym postihnutim a
opisuje zakladné vizualne informacie, ktoré nie s priamo prenasané v podporovanych filmoch a Sou.

Ak chcete nastavit tato funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Zvukovy opis.

Svetelné upozornenia
Nastavte si, aby zasvietil blesk ¢i obrazovka, ked' dostanete upozornenie alebo zaznie budik.

Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Svetelné upozornenia.

Nacuvacie zariadenia
Nastavte a spravujte naclvadla ASHA a LE Audio, kochlearne implantaty a dalSie zosiliovacie zariadenia.
Ak chcete nastavit tuto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Naélvacie zariadenia.
Ak chcete zapnUt kompatibilitu s po¢ivacimi poméckami, mozete tiez prejst do polozky Telefén > E >

Nastavenia > Dostupnost > Naé¢uvadla.

Uprava zvuku

Uprava zvuku umozniuje pouzivatelom prisposobit nastavenia zvuku, ako je napriklad mono audio a zvukova
rovnovaha, aby ziskali optimalne pocuvacie zazitky.

Ak chcete nastavit tito funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Uprava zvuku.

Skratky dostupnosti
Rychly pristup k funkcidm pristupnosti z akejkolvek obrazovky.

Ak chcete nastavit tato funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Skratky dostupnosti.

Prevod textu nare¢

Vystup Text-to-Speech konvertuje text na obrazovke na hovoreny zvuk pre potreby pristupnosti, ¢o umoznuje
prispdsobenie hlasového motora, jazyka a parametrov reci, ako je rychlost / vyska.

Ak chcete nastavit tdto funkciu, prejdite na Nastavenia > Dostupnost > Prevod textu na reé.
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8 Zabezpecnie a ochrana sUKromia ........eccccvvirerrereesessnnnnnes

8.1Zamok obrazovky

Na domovskej obrazovke prejdite na polozku Nastavenia v ovladacom centre alebo do zoznamu vyhladavanych
aplikacii. Prejdite na polozku Zabezpecenie a ochrana sikromia > Odomknutie zariadenia > Zamka obrazovky.

Zamok obrazovky umoziuje zabezpedit telefon pred pouzivanim inymi osobami bez Vasho suhlasu. Aktivujte
nasledujlice moznosti zabezpecenia: Vzor, PIN alebo Heslo. Ktokolvek zapne Vas$ telefén, bude musiet odomknat
obrazovku, aby ziskal pristup k Va$mu zariadeniu. Ak vyberiete moznost Ziadny alebo Potiahnite prstom, vase
zariadenie moze odomknut ktokolvek.

8.2 Snimac odtlackov prstov

Na odomknutie obrazovky pouzite funkciu Odtlaok prsta.

Ak chcete aktivovat tuto funkciu, prejdite na polozku Nastavenia > Zabezpecenie a ochrana sukromia >
Odomknutie zariadenia > Odomknutie odtlackom prsta atvarou.

Poznamka: pred pouZitim snimaca odtlackov prstov musite nastavit vzor, kod PIN alebo heslo.

8.3 Odomknutie tvarou

Ak chcete aktivovat tuto funkciu, prejdite na polozku Nastavenia > Zabezpecéenie a ochrana sukromia >
Odomknutie zariadenia > Odomknutie odtlackom prsta atvarou.

Odomykanie tvarou umoziuje odomknut zariadenie pomocou tdajov tvare. Nastavte ho podla postupu na
obrazovke. Pri pouzivani rozpoznavania tvare sa uistite, Ze ste otoeni tvarou k obrazovke telefénu.

Uwaga: przed uzyciem funkcji odblokowania za pomocga twarzy nalezy ustawi¢ wzér, kod PIN lub hasto.

8.4 RozSirené odomknutie

Tato funkcia je predvolene neaktivna; na jej aktivaciu je potrebné nastavit zamok obrazovky. Ak je funkcia
Inteligentny zdmok zapnuta, zariadenie zostane odomknuté, ak bude pri vas v bezpeci.

8.5 Sifrovanie a prihlasovacie Gdaje

V ¢asti DalSie zabezpe&enie a ochrana stikromia sa dotknite polozky, pod ktorou najdete stav $ifrovania zariadenia a
polozky povereni. Véetky ulozené poverenia mozete upravit a vymazat.

8.6 EID

EID (Embedded Identity Document), znamy aj ako eUICCID, je identifikacné Cislo vasej karty eSIM pre telefon T
Phone 3, ktoré pozostava z 32 ¢&islic. EID najdete v informaciach o zariadeni alebo na baleni telefénu.

Ak chcete vyhladat EID telefénu T Phone 3 prostrednictvom ponuky, vykonajte nasledujice kroky:

Prejdite na domovsku obrazovku. Ak chcete otvorit ponuku, potiahnite prstom nahor po obrazovke.
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Vyberte polozku Nastavenia.
Prejdite nadol. Vyberte polozku Informacie o telefone.
Prejdite nadol. Vyberte polozku EID.

V polozke EID sa zobrazi EID. Vratte sa na domovsku obrazovku.

Domovska obrazovka .
Nastavenia

Informacie o telefone

EID

Sériové ¢islo EID

OOXKXXKOXKXKXKXXKXXKXKXXKXKKX

O ‘ .

91 Informacie o UcCte

K informaciam o uéte mozete ziskat pristup aj z telefénu.

Prejdite na polozku Nastavenia > Informacie o telefone.

9.2 Aktualizacia softvéru

Ak chcete ziskat pristup k polozke Aktualizacie softvéru, postupujte podla nasledujiceho postupu:
Pripojte zariadenie k sieti Wi-Fi a uistite sa, Ze ma silné datové pripojenie.

Pred spustenim aktualizacie softvéru sa uistite, Ze je batéria Uplne nabita. Aktualnu Uroven nabitia batérie
zariadenia najdete v zariadeni v Casti Nastavenia > Batéria.

Prejdite na polozku Nastavenia > Systém > Aktualizacie systému.

Ak chcete aktualizovat systém, tuknite na polozku Skontrolovat aktualizacie a po jej dokonceni bude mat telefén
najnovsiu verziu softvéru.
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10 Bezpecnostné a regulacné informacie ......ccccceeeeeeeeeeneee.

Pred pouzitim mobilného zariadenia si pozorne precitajte tuto kapitolu.

Bezpecnost a pouzivanie

Viyrobca sa zrieka akejkolvek zodpovednosti za $kody, ktoré mozu vzniknut v dosledku nespravneho pouzivania
alebo pouzivania v rozpore s pokynmi uvedenymi v tomto dokumente. Pouzivanie pripojenych zariadeni sa riadi
vseobecnymi podmienkami spolo¢nosti T-Mobile.

Bezpeénost premavky

Vzdy dodrziavajte miestne zakony a predpisy, ktoré sa tykaju pouZzivania bezdr6tovych mobilnych zariadeni a ich
prisluenstva v oblastiach, v ktorych jazdite. PouZivanie mobilnych zariadeni pocas jazdy méze byt v niektorych
oblastiach zakazané alebo obmedzené.

Podmienky pouzivania

VZdy dodrziavajte pravidla stanovené miestnymi organmi tykajlce sa pouZzivania mobilnych zariadeni v lietadlach.

Prevadzkové upozornenia

Mobilné zariadenie pouzivajte len v sulade s miestnymi zakonmi a predpismi a dodrziavajte vSetky upozornenia
vyvesené na verejnych priestranstvach.

Precitajte si pokyny vyrobcu implantovatelnej zdravotnickej pomocky a dodrziavajte ich. Ak mate akékolvek otazky
tykajlce sa pouzivania mobilného zariadenia s implantovatelnou zdravotnickou poméckou, obratte sa na svojho
poskytovatela zdravotnej starostlivosti.

Pri pouzivani mobilnej pomdcky malymi detmi sa odportc¢a mat nalezity dohlad nad nimi.

Mobilné zariadenie sa nepokus$ajte rozoberat. Ak mobilné zariadenie rozoberiete, zaruka sa nar prestane
vztahovat.

S mobilnym zariadenim vzdy zaobchadzajte opatrne a uchovavajte ho na Cistom a bezpraSnom mieste.

Nedovolte, aby bolo vase mobilné zariadenie vystavené nepriaznivym podmienkam pocasia alebo prostredia
(vlhkost, dazd, vniknutie kvapalin, prach, morsky vzduch atd.). Vyrobcom odporuicany rozsah prevadzkovych
teplot je 0 °C (32 °F) az +40 °C (104 °F)

Poznamka: Maximalna hodnota zavisi od stavu zariadenia, okolitych materialov a farby a textury krytu.

- Priteplote vy3$ej ako 40 °C (104°F) moze dojst k zhorseniu Citatelnosti displeja mobilného zariadenia, hoci ide o
docasny a nezavazny jav.

- Mobilné zariadenie neotvéarajte, nepokusajte sa ho natierat ani opravovat.
- Mobilné zariadenie nenechajte padnut, nehadzte ani sa ho nepokusajte ohybat.

- Ak je obrazovka poskodena, prasknuta alebo rozbita, mobilné zariadenie nepouzivajte, aby ste predisli
akémukolvek zraneniu.

- Pouzivajte len batérie, nabijacky a prislusenstvo, ktoré odporticéa vyrobca zariadenia a jeho partneri a ktoré su
kompatibilné s modelom Vasho mobilného zariadenia. Vyrobca zariadenia a jeho partneri odmietaju akukolvek
zodpovednost za $kody spdsobené pouzivanim inych nabijaciek alebo batérii.

Pozrite si miestne zakony a predpisy vo vasej jurisdikcii, aby ste zistili, ako najlepsie zlikvidovat mobilné zariadenie.
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OCHRANA SLUCHU

Aby ste predisli moznému poskodeniu sluchu, nepocuvajte dlhy ¢as pri vysokych tUrovniach hlasitosti. Pri
drzani zariadenia pri uchu poc¢as pouzivania reproduktora dbajte na opatrnost.

Ochrana sukromia

Pokial'ide o snimanie fotografii a nahravanie zvukov mobilnym zariadenim, dbajte na dodrziavanie zakonov a
predpisov, ktoré su platné vo vadej jurisdikcii alebo v inych jurisdikciach, v ramci ktorych budete pouzivat mobilné
zariadenie. Podla takychto zakonov a predpisov méze byt prisne zakazané fotografovat a/alebo nahréavat hlasy inych
0s6b alebo akékolvek ich osobné vlastnosti a reprodukovat alebo distribuovat ich, kedZe sa to m6ze povazovat za
naru$enie sukromia.

Pouzivatel je zodpovedny vyluCne za to, aby v pripade potreby ziskal predchadzajlce povolenie na nahravanie
sukromnych alebo doévernych rozhovorov alebo fotografovanie inej osoby; vyrobca alebo predajca vasho mobilného
zariadenia (vratane operatora) sa zriekaju akejkolvek zodpovednosti, ktora méze vyplyvat z nespravneho pouzivania
mobilného zariadenia.

Pravne informacie

Aby sme vam umoznili lepsi pristup k tymto d6lezitym informaciam, spristupnili sme tieto materialy z ponuky
Nastavenia telefénu. Pred pouzitim mobilného zariadenia si tieto materialy precitajte. Ak chcete ziskat pristup k
materiadlom v mobilnom zariadeni, potiahnite prstom nahor z domovskej obrazovky, tuknite na polozky Nastavenia >
Informacie o teleféne > Pravne informacie a vyberte tému.

Regulacné informacie (elektronicky Stitok)

Vase mobilné zariadenie pouZiva elektronicky stitok (e-Stitok), ktory poskytuje regulacné informéacie o Vasom
zariadeni. Ak chcete zobrazit regulacné informaécie pre toto zariadenie na zariadeni, potiahnite prstom nahor z
domovskej obrazovky a potom tuknite na polozky Nastavenia > Informécie o teleféne > Regulaéné §titky.

Tento smartfon bol v suvislosti s niektorymi bezdrétovymi technolégiami, ktoré vyuziva, testovany a
SAR navrhnuty na pouzitie s natuvacimi pristrojmi. Smartfon véak méze obsahovat aj dal$ie bezdrotové

technoldgie, ktoré zatial neboli testované na pouzitie s na¢uvacimi pristrojmi. Je dolezité dokladne

vyskusgat rozne funkcie smartfonu na réznych miestach, aby ste zistili, ¢i pri pouzivani tohto smartfénu s
nacuUvacim pristrojom alebo kochlearnym implantatom nepocujete rusivy Sum. O pravidlach vratenia a vymeny a o
informaciach o kompatibilite s naclvacimi pristrojmi sa informujte u svojho poskytovatela bezdrotovych sluZieb.

Vase zariadenie obsahuje radiovy vysiela¢ a prijimac. Je navrhnuté a vyrobené tak, aby neprekracovalo limity
vystavenia radiovej frekvencii (RF) stanovené eurdépskou normou CONFORMITE EUROPEENNE (CE). Limity
vystavenia radiovej frekvencii stanovené Eurdpskou komisiou pre bezdrétové mobilné zariadenia vyuZivaju jednotku
merania oznac¢ovanu ako $pecificka miera absorpcie (SAR), ktora je mierou mnozstva RF energie absorbovanej telom
pri pouzivani mobilného zariadenia. Limit CE pre vystavenie verejnosti U¢inkom mobilnych telefénov je Uroven SAR
2,0 wattu na kilogram (2,0 W/kg). Najvyssia hodnota SAR pre toto zariadenie pri testovani na hlave bola 0,88 W/
kg*(10 g), pri testovani na tele 1,35 W/kg*(10 g) a pri testovani na koncatine bola 2,86 W/kg*(10g).

Toto zariadenie vyhovuje limitom CE pre expoziciu ziareniu stanovenym pre nekontrolované prostredie. Aby sa
zabezpedilo dodrziavanie predpisov o vystaveni radiovej frekvencii, zariadenie sa musi pouzivat vo vzdialenosti
najmenej S mm od tela.

Ak chcete zobrazit dalSie informacie o SAR v telefdne, potiahnite prstom nahor z domovskej obrazovky a potom
tuknite na polozky Nastavenia > Informéacie o teleféne > Pravne informacie > Vystavenie RF.
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Batéria a prislusenstvo
Pri pouZivani batérie dodrziavajte nasledujice bezpe€nostné opatrenia:
Nepokusajte sa otvorit batériu (z dévodu rizika toxickych vyparov a popalenin).
Batériu nerozoberajte ani neskratujte.
Pouzitu batériu nespalujte, nevyhadzujte do komunalneho odpadu ani ju neskladujte pri teplotach nad 35 °C.
Nerozoberajte ani neotvarajte, nedrvte, neohybajte, nedeformujte, neprepichujte, ani neskartujte.

Nepokus$ajte sa o Upravu ani prestavbu batérie, vkladanie cudzich predmetov do batérie, ponaranie ¢i vystavenie
batérie pésobeniu vody alebo inych kvapalin, ohfu, vybuchu ani inym rizikovym faktorom.

Na optimalizaciu Zivotnosti a vykonu batérie:

Vyhnite sa extrémnemu teplu a ¢astému rychlemu nabijaniu. Dlhodobé vystavenie vysokym teplotam alebo
opakované rychle nabijanie urychluje degradaciu. Prioritou su Standardné poplatky pre dlhodobé zdravie.

Vypnut nevyuzité bezdrotové pripojenia. Vypnite neaktivne Wi-Fi/Bluetooth, aby ste minimalizovali spotrebu
energie.

Povolit adaptivne nabijanie. Aktivujte prostrednictvom Nastavenia > Batéria > Adaptcia batérie, aby ste
inteligentne upravili vzory nabijania.

Prejdite na Nastavenia > Batéria > Informacie o batérii a zobrazte si stav batérie, cykly plného nabijania/
vybijania, datum vyroby a datum prvého pouzitia.

Viyrobky, ktoré st oznacené nizéie uvedenym symbolom, sa musia po skonéeni ich Zivotnosti odovzdat na zbernych
miestach:

komunalne strediska na likvidaciu odpadu so Specifickymi zbernymi nadobami pre tieto polozky
vybavenia,

zberné nadoby na predajnych miestach.

Viac informaécii o tom, ako recyklovat mobilné zariadenia, najdete na webovej stranke CTIA www.ctia.org/news/how-
to-recycle-your-mobile-device.

UPOZORNENIE: AK SA BATERIA VYMENI ZA NESPRAVNY TYP, ZARIADENIE MOZE VYBUCHNUT. POUZITE BATERIE
ZLIKVIDUJTE V SULADE S POKYNMI.

Informacie o recyklacii

Zavolajte na zakaznicku podporu pre recyklaciu na ¢islo 1-855-368-0829, kde ziskate pokyny na
recyklaciu, alebo jednoducho uvedte tato informaciu: V Spojenych §tatoch sa mézete o recyklaénom
programe CTIA dozvediet viac na webovej lokalite http:/www.recyclewirelessphones.com.

Napéjanie pomocou nabijacky musi byt v rozsahu od min. 2,5 W pozadovaného radiovym

zariadenim do max. 25 W, aby sa dosiahla maximalna rychlost nabijania.

Toto zariadenie podporuje rychle nabijanie USB PD.

Na napajanie tohto vyrobku pouzivajte adaptér s PS2 alebo pod 100 W.
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Nabijacky

Z dévodov Zivotného prostredia tento balik neobsahuje nabijacku. PouZivajte iba certifikovanu nabijacku USB typu C,
ktord je kompatibilna s zariadenim. Nekompatibilné nabijacky mézu spdsobit poskodenie alebo ovplyvnit vykon.
Funkénost domécich AC/cestovnych nabijadiek sa zachovava pri teplotnom rozsahu: 0 °C (32 °F) az 45 °C (113 °F).

Nabijacka, ktoru ste si zakUpili v jednej jurisdikcii, nemusi vzhladom na rézne platné elektrické $pecifikacie fungovat
v inej jurisdikcii. Mali by sa pouzivat len na tento tcel.

Prevadzka tohto vyrobku by mala by zabezpecena len odporti¢anymi napajacimi jednotkami.

Cestovna nabijacka: Vstup: 100 - 240V~ 50/60Hz 0.5A

Vystup: SV 3A or 9V 2A or 10V 2.5A or 11V 2.27A, PPS: 5~11V 3A

Licencie
Logo microSD je registrovanou obchodnou znamkou spoloénosti SD-3C, LLC.
® Slovna znacka a loga Bluetooth®su vlastnictvom spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek pouzitie
GB tychto znaciek vyrobcom zariadenia a jeho partnermi sa vykondva na zaklade licencie. Iné ochranné

znamky a obchodné nazvy su vlastnictvom ich prislusnych vlastnikov.

@® Logo Wi-Fi je certifikatna znamka organizacie Wi-Fi Alliance.

CERTIFIED
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11 TechniCke Ud@je .....cccvviiiriiinnninnnsnsssssssssssssss s ssssssssssssseseees

Radiovy Standard Frekvencia Vystupny vykon

GSM B3 30.0dBm+/-1dB

B8 33.0dBm+/-1dB

B1 24.0dBm+/-1dB

UMTS B2 23.0dBm+/-1dB

BS 24.0dBm+/-1dB

B8 24.0dBm+/-1dB

B1 24.0dBm+/-1dB

B3 24.0dBm+/-1dB

B7 23.0dBm+/-1dB

LTE B8 24.0dBm+/-1dB

B20 24.0dBm+/-1dB

B28 24.0dBm+/-1dB

B38 25.5dBm+/-1dB

N1 24.0dBm+/-1dB

N3 24.0dBm+/-1dB

\R N7 23.0dBm+/-1dB

N28 24.0dBm+/-1dB

N38 25.5dBm+/-1dB

N78 26.0dBm+/-1dB

2.4G WiFi 2412MHz-2472MHz 18dBm+/-1.5dB

5150MHz-5250MHz 18dBm+/-1.5dB

5G WiFi ijg&HSjg%\gmz 18dBm+/-1.50B

5725MHz-5850MHz 13dBm-+/-1dB
BT 2402MHz-2480MHz 10dBm+/-3dB

NFC 13.56MHz /

Frekvenc¢né pasmo: 5150 — 5250 MHz:

PouZitie v interiéri: Iba vo vnutri budov. InStaldcie a pouZivanie v cestnych vozidlach a vlakovych voziioch nie su
povolené.

Obmedzené pouzitie vo vonkajsom prostredi: Ak sa zariadenie pouziva vo vonkajsom prostredi, nesmie byt
pripevnené k pevnému zariadeniu alebo k vonkajSej karosérii cestnych vozidiel, k pevnej infrastrukture alebo k
pevnej vonkajsej anténe. PouZivanie bezpilotnych lietadlovych systémov (UAS) je obmedzené na pasmo 5170 —
5250 MHz.
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Frekvenéné pasmo: 5250 - 5350 MHz:

PouZitie v interiéri: Iba vo vnutri budov. InStaldcia a pouZivanie v cestnych vozidlach, vlakoch a lietadlach nie su
povolené. PouZivanie vo vonkajSom prostredi nie je povolené. Prevadzka zariadeni WAS/RLAN vo velkych lietadlach
(okrem viacmotorovych vrtulnikov) je povolena do 31. decembra 2028.

Frekvencéné pasmo: 5470 — 5725 MHz:

InStalacia a pouzivanie v cestnych vozidlach, vlakoch a lietadlach a pouzivanie pre bezpilotné letecké systémy
(UAS) nie su povolené. Prevadzka zariadeni WAS/RLAN vo velkych lietadlach (okrem viacmotorovych vrtulnikov), s
vynimkou frekven¢ného pasma 5600 — 5650 MHz, je povolena do 31. decembra 2028.

12 RieSenie ProblEMOV .....ccccvvvcvrvmmmmmmerrrr s s sssnssnees

Precitajte si niektoré z tychto beznych problémov aich rieSenia.

Telefén nedokéaze prijimat prichadzajice hovory
Skontrolujte, Ci je telefén zapnuty a pripojeny k sieti.
Skontrolujte, ¢i nie je siet pretazena alebo nedostupna.
Skontrolujte stav predplatného.

Uistite sa, Ze ste nepresmerovali prichadzajuce hovory.
Uistite sa, Ze ste nezakazali niektoré hovory.

Skontrolujte, ¢i telefén nie je v rezime Lietadlo.

Pri prijati hovoru sa nezobrazi meno/cislo volajiceho
Ak volajuci nie je vo VaSom zozname kontaktov, mézete sa prihlasit sa k odberu NamelD.

Volajltci mohol zatajit svoje meno alebo &islo.

NemézZem néjst kontakty
Uistite sa, Ze vasa karta SIM nie je poSkodena.
Uistite sa, Ze je karta SIM spravne vlozena.

Importujte vSetky kontakty ulozené na karte SIM do telefonu.

Kvalita zvuku pri hovoroch je zla
Poc¢as hovoru upravte hlasitost stlacenim tlacidla hlasitosti.
Skontrolujte intenzitu signalu siete. Presunte sa na miesto so silnejsim signalom.

Skontrolujte, ¢i je sluchadlo, konektor alebo reproduktor telefénu Cisty.
Nemdzem pouzivat funkcie opisané v priruc¢ke

Skontrolujte, ¢i vasa predplatena sluzba zahrha tuto sluzbu.

Uistite sa, Ze tato funkcia nevyzaduje ziadne dalSie prislusenstvo.
Ked'vyberiem &islo z kontaktov, éislo sa neda vytogit

Skontrolujte, ¢i ste &islo spravne zaznamenali do stboru.
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Uistite sa, Ze ste pri volani na medzinarodné Cislo vybrali predvolbu krajiny.

Telefén sa neméze pripojit k sieti alebo sa zobrazuje sprava ,,Ziadna sluzba®
Skuste sa pripojit k sieti presunutim na iné fyzické miesto.
Overte si pokrytie siete v oblasti, v ktorej sa momentalne nachadzate.
Skontrolujte, ¢i je vasa karta SIM platna.
Skontrolujte, ¢i telefén nie je v rezime Lietadlo.
Ak sa nachadzate mimo siete T-Mobile, mozno budete musiet v nastaveniach telefénu povolit roaming, aby ste
sa mohli pripojit k inej sieti. Mozu byt G¢tované poplatky za roaming.
Telefdn sa nevie pripojit k internetu
Uistite sa, Ci je sluzba Mobilné data dostupnd v ramci vasho rozpisu bezdrétovych sluzieb.
Skontrolujte nastavenia telefonu. Skontrolujte, ¢i su povolené mobilné data alebo Ci je pripojené Wi-Fi.

Uistite sa, Ze sa nachadzate na mieste s pokrytim siete s mobilnymi datami alebo s internetovym pripojenim
Wi-Fi.

Skuste sa pripojit neskor alebo z iného miesta.

Neplatna karta SIM
Skontrolujte, i je karta SIM spravne vlozena (pozri ¢ast Vlozenie karty nano SIM).
Uistite sa, Ze Cip na karte SIM nie je poskodeny.

Uistite sa, Ze sluzba SIM karty zodpoveda sieti, do ktorej ste sa pripojili.

Telefén nedokéze uskutoéniovat odchadzajice hovory
Skontrolujte, ¢i ste vytodili platné islo a ¢i ste sa na teleféne dotkli polozky Volat.
V pripade medzinarodnych hovorov skontrolujte predvolbu krajiny a oblasti.
Skontrolujte, ¢i je telefon pripojeny k sieti a ¢i siet nie je pretazena alebo nedostupna.
Skontrolujte stav predplatného.

Uistite sa, Ze ste nezakazali odchadzajuce hovory.

Telefon sa neda zapnut

Ak sa telefén neda zapnut, nabijajte ho aspon 10 mindt, aby ste zabezpedili minimalnu potrebnu energiu batérie.
Potom ho znova zapnite.

Telefon uz niekolko minut nereaguje
Ak telefén nereaguje, vypnite ho stlacenim a podrzanim tlacidla napajania, kym sa nevypne, a potom ho znova
zapnite.

Telefén sa vypina sam od seba
Ak sa telefon vypina sdm od seba, skontrolujte, ¢i ste omylom nestlacili tlacidlo napajania.

Skontrolujte Uroven nabitia batérie.

Ak ani toto riedenie nefunguje, prostrednictvom moznosti Resetovat v nastaveniach telefénu obnovte

predvolené nastavenie telefénu. Uistite sa, Ze ste si zalohovali Udaje.
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Telefén sa neda spravne nabit

Uistite sa, ze batéria nie je Uplne vybit4; ak bola batéria dlhodobo vybita, méze trvat priblizne 10 mindt, kym sa
na obrazovke zobrazi indikator nabijania batérie.

Uistite sa, Ze nabijanie prebieha za normalnych podmienok (0 °C (32 °F) az 45 °C (113 °F)).

Nemozem pridat Ziadny kontakt
Uistite sa, Ze zoznam kontaktov na karte SIM nie je plny; odstrante niektoré subory alebo ulozte stubory do
telefénu.

Volajlici mi nemé6Zzu zanechat spravu v hlasovej schranke
Obratte sa na operéatora siete a overte si dostupnost sluzby.

Nastavte hlasovi po$tu tak, aby vam volajici mohol zanechat spravu.

Nemam pristup k hlasovej schranke
Skontrolujte, &i je &islo hlasovej schranky T-Mobile spravne zadané v ¢asti Cislo hlasovej schranky.

Ak je siet pretazena, svoj pokus zopakujte neskor.

Nemézem odosielat ani prijimat MMS
Skontrolujte pamét telefénu, pretoze moze byt zaplnena.
Obrétte sa na oddelenie starostlivosti o zakaznikov a skontrolujte dostupnost sluzby a parametre MMS.
Obratte sa na zékaznicke sluzby a overte si ¢islo serverového centra alebo svoj profil MMS,
Serverové centrum moze byt preplnené. Skiste to znova neskor.

Zac¢nite novy retazec sprav. Vas retazec sprav mozno dosiahol svoj limit.

Karta SIM zablokovana kodom PIN

Obratte sa na zakaznicke sluzby a ziskajte kod PUK (osobny odblokovaci kluc).

Nemozem pripojit telefon k poéitaéu
Nainstalujte si balik Smart Suite.
Skontrolujte, ¢i je ovladac USB spravne nainstalovany.
Otvorte panel oznameni a skontrolujte, ¢i bol aktivovany Smart Suite Agent.
Skontrolujte, ¢i ste zacCiarkli policko ladenia USB.
Skontrolujte, &i vas poéitac splfia poziadavky na inétalaciu balika Smart Suite.
Skontrolujte, Ci pouzivate spravny kabel zo skatule.
NeméZem prevziat nové subory
Skontrolujte, Ci je v pamati telefonu dostatok miesta na prevzaté subory.

Ako miesto na ukladanie prevzatych suborov vyberte kartu microSD.

Skontrolujte stav predplatného.
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Ini pouZivatelia nedokazu rozpoznat telefén cez rozhranie Bluetooth
Uistite sa, Ze je zapnuta funkcia Bluetooth a Vas telefdn je viditelny pre ostatnych pouzivatelov.

Uistite sa, Ze obe zariadenia su v dosahu detekcie rozhranim Bluetooth.

Batéria sa vybija prilis rychlo
Uistite sa, Ze ste dodrzali Uplny ¢as nabijania (miniméalne 2,3 hodiny).
Po Giasto¢nom nabiti nemusi byt indikator Urovne nabitia batérie presny.
Po odpojeni nabijacky pockajte aspon 10 minut, aby ste ziskali presny daj.
Podla potreby upravte jas obrazovky.
Predizte interval automatickej kontroly e-mailu na ¢o najdlhsiu dobu.
Aktualizujte spravy a informacie o po&asi manualne alebo predizte interval ich automatickej kontroly.
Ukongite aplikacie spustené na pozadi, ak sa dlhsi ¢as nepouzivaju.
Deaktivujte rozhranie Bluetooth, Wi-Fi alebo GPS, ak sa nepouzivaju.
Telefon sa zahrieva po dlhsom telefonovani, hrani hier, surfovani na internete alebo po spusteni
inych zlozitych aplikacii
Toto zahrievanie je normalnym désledkom spracovania nadmerného mnozstva udajov procesorom. Ukonéenim

vyS$Sie uvedenych ¢innosti sa teplota telefénu vrati na normalnu troven.

Po obnoveni predvolenych udajov nemdzem telefén pouZivat bez zadania prihlasovacich tidajov
do uctu Google
Po obnoveni tidajov musite zadat pévodné prihlasovacie Udaje do U¢tu Google, ktoré ste v tomto teleféne
pouzili.
Ak si nepamatate svoje prihlasovacie Udaje do U¢tu Google, vykonajte postup obnovy Gétu Google.
Telefon nezvoni pri prichode hovoru alebo spravy

Skontrolujte, ¢i nie je aktivovany rezim Nerusit (prejdite na polozky Nastavenia > Zvuk a vibracie > Rezim bez
vyruseni).

Stlaenim tlacidla hlasitosti upravte hlasitost.
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Thank you for choosing the T Phone 3. In order to maintain your device in optimal condition, please read this manual
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1Getting Started ... ——

11 Overview

Note: The fingerprint sensor is located on the power key.

Microphone 50MP mlain 2|MP macro
Top of the phone —— ; )
Front Camera _ Flash
ﬁ O ) | Volume
key
SIM and
mlcroiD — T |— Power key
|- T
\_ W,
Speaker Headset connector
. / | |
\_ J ( o== o =2 0 J——Bottom of the phone

USB type-C Microphone

Power key
Press and release quickly to lock or light up the screen.
Press and hold to launch Gemini.
Press and hold the Power key and Volume up key to select from Emergency, Lockdown, Power off or Restart.
Press and hold the Power key and Volume down key to take a screenshot and save it.
Press and hold the Power key and Volume up key for at least 10 seconds to force reboot.

Press the Power key twice to access the Camera or Perplexity.

Volume key

Use the Volume up or down keys to adjust the ringtone volume, the call volume during a phone call, or the media
volume while listening to music, watching a video, or streaming content.

Press the Volume key during an incoming call to mute the ringtone.

While using the Camera, press the Volume up or down key to take a photo.



1.2 Set up

Inserting Nano SIM card
You must insert your Nano SIM card to make phone calls using your network.

é_ Your phone only supports Nano SIM cards. In order to avoid damaging your phone, do not attempt to in-
= sert other SIM types, such as Mini or Micro cards.

Place or remove the Nano
SIM card and the microSD
card in the correct slot as

shown

Insert the SIM pin that’s

provided to eject the SIM
tray and then slide it out %
gently

Note: Even if no SIM card is installed, your phone will still power on and you will be able to connect to a Wi-Fi net-
work and use some of the phone’s features.
Register an eSIM during initial device setup if you got a QR activation code:

Turn on the device and select language.

Select “Download eSIM”.

Connect to WIFI.

Select “Download eSIM”, Camera will start and you can scan the QR code.

Select “Connect” in next step to Download the eSIM.

Register an eSIM after device setup if you got a QR activation code:
Connect to WIFI or mobile data.
Goto Settings > Network & Internet > SIMs.
Select “Set up an eSIM”.,
Camera will start and you can scan the QR code.
Confirm Download.

After download go to Settings and turn on SIM.

Delete an eSIM:
Connect to WIFI or mobile data.
Goto Settings > Network & Internet > SIMs.
Turn off SIM.

Select “Erase SIM” and confirm deletion.

Set up your phone
The first time you power on the phone, you should set the following options:
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Touch English (United States) to choose your language, and touch Vision Settings to customize Accessibility
features. When finished, touch Start on original interface to go on.

Touch Android device or iPhone® or iPad® to copy Settings, accounts, and more, otherwise touch Skip to skip
this step.

Select an available Wi-Fi network. Or touch Set up offline and Continue.

Set a Date & time to ajust if needed.

Toggle ‘ to allow the phone to use location, otherwise toggle off
Toggle . to allow scanning, otherwise toggle off

Toggle . to allow to send usage and diagnostic data, otherwise toggle off

Click More to continue, and press Accept.
Select a navigation mode, touch Gesture navigation or 3-button navigation.

Set a PIN for screen lock, otherwise touch Skip on the screen twice to continue.

Magenta Al
Perplexity Assistant

This device is equipped with a digital assistant from Perplexity, which can process voice commands, text inputs, and
even visual information through the device’s camera. Based on Al technology, help is always at your fingertips and
allows you to interact with your surroundings and on-screen content in novel ways.

To open Perplexity Assistant:

Double click the Power key on the right side of the device, or

Open it via the Magenta Al button near the bottom <s: center of your lockscreen.
To leave the assistant, click anywhere on the upper half of the screen.
To change Settings:

Go to Settings > System > Gestures > Double click power button to change the gesture of double click Power
button to open Camera or Perplexity Assistant.

Go to Settings > Display > Lock Screen > Magenta Al Button to enable or disable Magenta Al Button on the de-
vice lockscreen.

To make use of the full potential of the Perplexity Assistant (e.g. interact with on screen content), go to Settings
> Apps > Default Apps > Digital assistant app > Default digital assistant app to choose Perplexity as default
assistant.

When this is set, the Perplexity Assistant can be open via long press the Power key.



1.3 Home screen

You can bring all of the items that you use most frequently (applications, shortcuts, widgets, folders) to your Home
screen for quick access, then swipe up from the bottom of the screen to return to the Home screen.

Status bar

+ Status/Notification indicators
+ Swipe down to view the Notification panel

Swipe down again to access the control center

Search bar

+ Enter text in the search bar

+ Click the microphone to initiate a search by speaking
+ Click the Google lens to search what you see

A
Y

Swipe left or right to view more screens

I T T T T Touch to open an application or folder
Touch and hold to move or change applications

| | | | | Favorite apps tray
+ Touch to open the application
+ Touch and hold to move or change applications

Swipe up on the bottom of the screen to access apps menu

Status
Battery (fully charged)

o
o
=]

1_4 Status bar Icon Status

Wi-Fi® active

2 [

Network (Full signal) New message

<

5G data service Silent mode

The Status bar appears at the top of your Home screen
and includes icons indicating your phone’s status and
new notification alerts.

Do Not Disturb

eatal B

Airplane mode

N\
7|

X|D

Alarm New Gmail message

Q)
O)

Battery (charging) Screen record

(

Bluetooth NFC enabled

pad

zZ
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2.1 Power on/off

To turn the device on, hold down the Power key until the phone powers on. Unlock your phone (using None, Swipe,
Pattern, PIN, Password, Fingerprint or Face key) if necessary. Once unlocked, the Home screen is Displayed.

If you don’t know your PIN code or if you have forgotten it, contact Customer Care. For safety, please do not store
PIN code in your phone.

To power the device off, press the Power key and Volume up key until options appear, then select Power off.
Charging

Insert the small end of the charging cable into the charge port and plug the charger into an electrical outlet.

Insert the USB type-C cable into the charge port as shown.
Connect charger to power outlet.
Note: Please use the USB type-C cable included in the box.

Wall charger sold separately. Using the wrong cable and charger
may damage the charging port or reduce Battery performance.

2.2 Battery

Make these adjustments to optimize your Battery life. Lower screen brightness

Turn on power saving mode Go to Settings > Display > Brightness level.

Go to Settings > Battery > Battery Saver. - Lower the brightness by sliding {:\9} to the left.

Turn on Use Battery Saver to activate the Battery S ti ‘
saving mode. creen timeou

Note: The Battery Saver mode will not be activated in Go to Settings > Display > Screen timeout.

charging mode. - Select the screen timeout duration.



3 Personalize your PhoNe ..cevirecesisrrrecesserrneessssessnsanses

3.1 Language

Choose from multiple languages supported on your device.
Go to Settings > System > Languages > System Languages.
Touch + Add a language to select a language from the list.

Touch and hold = Next to your desired language and drag it to the top of the list.

3.2 Date & time

Go to Settings > System > Date & time.

Set time automatically
Turn on @) to use network-provided time.
If choose off, you can manually set the date and time:
Touch Date to open a dialog in which you can manually set the date.

Touch Time to open a dialog in which you can manually set the time.

Set automatically

Turn on Qto enable the network-provided time zone. And you can turn on Use location to set time zone to allow
phone time to be matched with local time.

If Automatic time zone is turned off, you can manually set the time zone:

Touch Time zone to select the region and time zone manually.

Use locale default
Turn on @) to enable locale default.

If Use locale default is off, you can turn on @) to enable the Use 24-hour format.

3.3 NFC

NFC facilitates secure contactless transactions by enabling smartphones to transmit encrypted payment.

To enable, go to Settings > Connected devices > Connection preferences > NFC > Toggle on @) to activate.

3.4 Display

Make adjustments to the Display Settings and wallpapers to optimize your experience.

Go to Settings > Display to alter the following Settings.



Lock screen

Customize what Displays on your lock screen.

Dark theme

Dark theme uses a black background and help keep Battery alive longer on some screens.

Night Light

This mode tints your screen amber. This makes it easier to look at your screen or read in dim light, and may help you
fall asleep more easily.

Color contrast

Higer contrast makes text,buttons, and icons stand out more. Choose the contrast that looks best to you.

Auto-rotate screen

Select whether the screen rotates automatically or not.

Note: Using your device in landscape mode while wearing polarized sunglasses may cut light from the screen. Take
your polarized sunglasses off or use your device in portrait orientation to continue use.

Smooth Display

Automatically raises the refresh rate up to 120Hz for some content. Increases Battery usage.

Screen saver

The screen saver automatically activates when the device is docked and charging, Displaying customizable visuals
for enhanced usability.

Lift to wake

Lift the device to wake the screen instantly, allowing quick access to notifications or time without pressing buttons.

Tap to wake

Double-tap anywhere on the screen to wake device.

3.5 Wallpaper

Touch Photos to select from images that are stored on your device.

Touch Settings > Wallpaper & style to change a wallpaper for your lock screen and/or homescreen from pre-
loaded images.

3.6 Sound

Adjusting volume

Press the volume keys that are located on the right side of the device to ajust the Media, Call, Ring, Notification
and Alarm volume.

You can also go to Settings > Zvuk a vibrace to adjust the volume for Media, Call, Ring, Notification and Alarm
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volume.

Adjusting tones

Go to Settings > Zvuk a vibrace > Phone ringtone.

Adjusting other sounds

All other sounds that are related to dial pad, screen locking, charging and tap & click can be adjusted to by doing the
following:

Go to Settings > Zvuk a vibrace.

3.7 Digital Wellbeing & parental controls

Go to Settings and touch Digital Wellbeing & parental controls to find out how much time you have spent on
the phone and even on each app. You can customize the time limit for using the phone.

In addition, parents can restrict their children’s usage time and manage their browsing habits.

3.8 Gestures

You can change the System navigation by going to Settings > System > Gestures > Navigation mode, then choose
one type of navigation.

Gesture navigation
Touch Gesture navigation to enable different interfaces access by swiping the phone screen.
Go to recent apps interface: swipe up from the bottom of the screen, and hold.

Go home: swipe up from the bottom of the screen.

Go back: swipe from either the left or right edge of the screen.

3-button navigation
Touch 3-button navigation to Display the following buttons on the bottom of the screen.
B Recent Apps button

Touch to view recently used applications. Swipe up on the screen to remove a specific thumbnail from the list, or
scroll all the way to the left and touch Clear all to remove all thumbnails from the list.

Pressing the Recent Apps button will also allow access to Screenshot. Touch Screenshot to immediately cap-
ture what is on the screen.

@ Home button
From any application or screen, touch to return to the Home screen.

Touch and hold to launch Gemini, with which you can search for information online, open apps on your phone, or
send messages.

<« Back button

Touch to go back to the previous screen, or to close a dialog box, options menu, or the Notification panel.

10



3.9 Multiple users

You can share your phone with other users by going to Settings > System > Users. then turn on @) . And you will

see the following choices.
You (Owner): Touch it and you can set your profile information.
Add user: Touch it to add new user and allow him to set up his space.
Add guest: Touch it to create new guest and finish other Settings.

Note: Touch Add users from lock screen to allow user adding in lock screen.

3.10 Backup & Factory Reset

To transfer data from your device to another one, go to Settings > System > Backup, then you need click Add

account to set your backup account.

To wipe all data in your device, go to Settings > System > Reset options > Erase all data (factory reset) > Erase

all data > Erase all data.
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41 Call

Calling
To make a call, touch Phone

Suggested numbers are Displayed as you enter numbers on the dial pad.

Enter the desired number from the dial pad and touch to place the call.

You can also select a contact from Favorites {? , Recents @ , Contacts 8‘,

Voicemail O Oby touching the tabs..

The number you entered can be saved to Contacts by touching Create new
contact.

If you make a mistake, you can delete the incorrect digits by touching .

To hang up a call, touch @ .

International call

To make an international call, touch and hold Qto enter +, then enter the

international country prefix followed by the full phone number and touch

Emergency call

If your phone has network coverage, dial the emergency number and touch

"

Add contact Send a message




This works even without a SIM card and without typing the PIN code.

Answering or rejecting a call
When you receive a call:

Slide up to answer.

Slide down to reject.

Touch to reject the call by sending a preset message.

To mute the ringtone of an incoming call, press the Volume key. Touch and hold to

access voicemail

Voicemail
Your voicemail works like an answering machine for your missed calls.

To access your voicemail, touch and hold 1.

To set your voicemail number: touch Phone and goto E >

Settings > Voicemail > Advanced Settings > Setup > Voicemail
number.

If you receive a voicemail, fi appears in the Status bar. Open the Notification panel and touch Voicemail.

Real-time text (RTT)

RTT assists caller who are deaf, hard of hearing, have a speech disability,
or need more than voice alone.

Touch Phone and go to e > Settings > Accessibility > Real-time text (RTT) to set up Real-time text (RTT).
]

After enabling RTT, the dialer interface will Display @ clicking it activates the text input box during a call.

4.2 Contacts

Contacts enables quick and easy access to the contact you want to reach.
To access this function, touch Contacts ‘ from the Apps menu.

You can view and create contacts on your phone and synchronize them
with your Gmail contacts or other applications on the web or on your phone.

Adding a contact
Touch . in the contact list to create a new contact.

Enter the contact’s name and other contact information. By scrolling
the screen up and down, you can move from one field to another.

When finished, touch Save.
To exit without saving, you can touch X and then touch Discard.

Editing your contacts

Touch / in the contact details screen to edit.
When finished, touch Save.

When finished,
touch Save

Select a picture
or take a photo

for the contact

Touch to open

available labels
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Add to/remove from Favorites

Touch a contact to view details then touch ﬁ to add the contact to favorites.

Touch * again to remove a contact from favorites.

Add to label
Touch [ to add a label for grouping contacts.

Deleting a contact

From the contact list screen:
Touch and hold the contact you want to delete, then touch E and Delete to delete.
Mark the checkbox of all contacts, then touch E and Delete to delete all contacts.

From the contact details screen:

Touch Ethen select Delete. Select Delete when prompted to confirm.

é_ The contact you have deleted will also be removed from other applications on
= the phone or web the next time you synchronize your phone.

Sharing a contact

You can share a single contact with others by sending the contact’s vCard to them via Quick Share, Bluetooth,
Gmail, Messages, and Drive. Select a contact you want to share, touch and hold the contact and tap on <3,
Available options

From the contact list, you may also make further adjustments by touching Organize.

Organize
Contact ringtones Touch to Set up ringtones for specific contacts.
Manage SIM Tap to select contacts which you want to Import or tap on E to delete.
Import/Export Choose accounts to Import or Export.
Blocked numbers Add numbers here so that you won't receive the calls or texts from them.
Settings:
Your info Touch to set up your profile.
Accounts Touch to add account and configure related info.
Sort by Touch to sort the list by the first name or last name.
Name format Touch to choose whether to Display first name first or last name first.
Theme Touch to change into light or dark theme.
Default account for new contacts Touch to choose the default place to save a new contact.
Phonetic name Touch to choose Display or hide phonetic name.

13



4.3 Messages

Use the messaging app @ to send and receive text (SMS) and multi-
media (MMS) messages.

Creating a message

On the Messaging list screen, touch @ ssewt  to write text/multimedia

messages.
Type the text

Sending a text message message

Enter the name, phone number or email of the recipient in the To
bar or touch 2 Creat group to add recipients.

Touch the Text message bar to enter the text of the message.

Touch @ to access emoticons.
Insert

When finished, touch B> to send the text message. emotions

An SMS message of more than 160 characters will be charged as sever-
al SMS. A counter will be on the right of the ext box to remind you how many characters can be entered in one mes-
sage.

é_ Specific letters (accented) will also increase the size of the SMS, this may cause multiple SMS to be sent
= to your recipient.

-

Sending a multimedia message

MMS enables you to send video clips, images, audio and vCard to other compatible mobiles and e-mail addresses.
Enter the recipient’s phone number in the To bar.
Touch the Text message bar to enter the text of the message.
Touch @ to attach a gallery, files, your location,contacts or schedule send; Touch I_FI@ to choose a picture or
video.

When finished, touch B> to send the multimedia message.

Managing messages

When receiving a message, fi will appear in the Status bar as a notification. Drag down the Status bar to open the
Notification panel, touch the new message to open and read it. You can also access the Messaging application and
touch the message to open it.

Messages are Displayed as a conversation.

Touch a message to enter the message composing screen:
Touch QG to call the number.
Touch Eto save the number to contacts or view the contact details if the number has been saved.
To reply to a message, enter the text. When finished, touch 9 .

If you touch and hold a message, the following options will be available: |_D Copy text, ]E Delete, i} Star

[ J
message, g Share or View details.
14



4.4 Gmail

Setting up Gmail

To set up your email account, swipe up from the Home screen, then select Gmail.
Select —l—to add an email address.

An email setup process will guide you through the steps to set up an email
account.

Select the type of email account that you have and enter the email address and
password of the account you want to set up.

If the account you entered is not provided by your service provider in the device,
touch Other and enter the email address, touch NEXT to select an account type
and enter password of your email, then correctly fill in server and port in both
Incoming server Settings and Outgoing server Settings interfaces. Touch Finish
to complete setup.

To add another email account, click + Add an email address. Choose Other
from the set up email options. Or you can touch the account name on the upper
right corner and select Add another account to implement this function (this is
unavailable when not log in Google).

Sending an email
Touch from the Inbox screen.

Enter recipient(s) email address(es) in the To field.

If necessary, touch N > Cc/Bcc to add a copy or a blind copy to the message.
Enter the subject and the content of the message.

Touch (& to add an attachment.

If you do not want to send the mail right away, you can touch E and Save draft or touch the Back key to save a
copy.
Touch B> to send.

If you do not want to send or save the email, you can touch E and then select Discard.
To add a signature that will appear on all of your emails, touch 5 and select Settings, then choose the account
that you want to create or modify the signature, touch Mobile signature to edit.

Note: If you are seeing a “password incorrect” error when setting up your Gmail Account in the Gmail app, please
review the following option:

Option : Generate an App password

An App password is a 16-digit passcode that gives an app or device permission to access your Google Account. If
you use 2-Step-Verification and are seeing a “password incorrect” error when trying to access your Google Account,
an App password may solve the problem.

To generate an App password.
15



Visit your App passwords page https:/myaccount.google.com/security/signinoptions/two-step-verification.
You may be asked to sign in to your Google Account.

Return back to security interface, swipe down to choose App passwords.

Set the following options: Select app; Select device.

Select Generate.

Follow the instructions to enter the App password (the 16-character code in the yellow bar) on your device.
Select FINISH/DONE.

Once you are finished, you won’t see that App password code again. However, you will see a list of apps and de-
vices you've created App passwords for.

4.5 Chrome

Enjoy surfing the Web using the Chrome browser.

To access this function, touch Chrome @ from the Home screen.

4.6 Calendar

You can use Calendar to keep track of important meetings, appointments, and more.

To access the function, swipe up from the Home screen, then touch Calendar.

Viewing calendars

You can Display the Calendar in Schedule, Day, 3 days, Week or Month view. Touch ==== and select your desired cal-
endar view.

Schedule view )
Day view

3-day view

Week view

Month view
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Creating a new event
You can add new events from any Calendar view.

Touch + .

Fillin all required information for this new event. If it is a whole-day event, you can turn @) on to All-day.

Invite guests to the event. Enter the email addresses separated by commas of the guests you want to invite to

separate. The guests will receive an invitation from Calendar and Email.

When finished, touch Save from the top of the screen.

To quickly create an event from the Day, 3 Day, or Week views, touch an empty spot to select a target area which

willthenturninto~ |, and touch the icon to create the new event.

Deleting or editing an event

To delete or edit an event, touch the event to enter its details screen, then touch / to edit the event.

Touch E and Delete to remove the event, or Duplicate to copy the event.

Event reminder
If a reminder is set for an event, the upcoming event will appear in the home screen.

Touch an event name to view the Calendar notification list.

4.7 Camera

Accessing the camera

From the Home screen, touch Camera.

Taking a picture

Position the object or landscape in the viewfinder, and touch the screen to focus
if necessary.

Touch @ to take the picture which will be automatically saved.

To take burst shots, touch and hold

© Select the options for Flash mode: @ Access more options

Off, Auto, On, Always @ Switch between front and main
@ Select the countdown camera

® Select HDR mode to select HDR O Take a photo
mode: Off, Auto

O Select afilter
@ Select the shot size

© View photos/videos taken

Al Scene optimizer

You can access more options to select the Al scene optimizer whichis a
new function.

17
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Automatically optimize camera setting such as color, contrast and
brightness to make scenes look more vivid.
Making a video
Touch VIDEO to enter the Video mode.
Touch @ in the center of the screen to start video recording.

You can also touch @ to take a picture during video recording.

Touch

Touch (@) to resume recording.

Touch (®) to stop recording. The video will be automatically saved.

Viewing, Editing, & Sharing
Touch «<_ then choose a way like Messages to share the photo or video.
Touch 7= to edit the photo or video.
Touch [e! to search what you see with Google Lens.
Touch [1I] to delete.
Touch [¢] to go back to Camera mode.

4.8 Photos

Photos acts as a media player for you to view photos and play videos.
Pictures and videos are Displayed by moments and albums in Photos.
Touch the picture/video directly to view or play.

Swipe left/right to view previous or next pictures/videos.

Working with photos

You can work with pictures by rotating or cropping them, sharing them with friends,
setting them as a contact photo or wallpaper, etc.

Locate the picture you want to work on and touch the picture in the full screen
picture view.

Touch

select Use as to set the picture as Contact photo or Wallpaper.

Tap 7= to enter editing screen.

to pause recording.

[ ]
to share the picture, or touch Tjj] to delete the picture. Touch e and

Suggestions Choose Enhance, Warm, or Cool to adjust the picture color.
Crop Select between |" 1|, &), ,and Reset.
Adjust Manage Brightness, Contrast, and more.
Filters Choose between a variety such as Vivid, Playa, Honey, and more.
Markup Personalize your picture by drawing on it or adding words to it.
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4.9 Clock

To access Clock, swipe up from the Home screen, then touch Clock.

Setting world clocks
Touch (©) on the clock screen.

Touch @ to add a time zone.

Setting alarms
Touch @ on the clock screen.

Turnon ()to enable existing alarm, or touch . to add a new alarm. The following options will appear:

) Add label Touch to set a name for the alarm.
@ Pause alarm Touch to select the dates to pause your alarm.

’_D_\ Default (Magenta_Voyage) Touch to select a ringtone for the alarm.

|||:||| Vibrate Mark the checkbox to activate vibration.
©@e® Google Assistant Routine Touch to enter Google Assistant Routine.
Dismiss Touch to dismiss the alarm.

'Im Delete Touch to delete the alarm.

Setting timer

Touch I on the clock screen.

Enter time in the sequence of seconds, minutes, and hours.
Touch . to activate the Countdown.

Touch @ to add another timer in panel.

Touch @i to deactivate the Countdown.

Touch @ to activate the Countdown.

Touch ° to delete current countdown timer.

Setting stopwatch
Touch @ on the clock screen.
Touch . to activate the stopwatch.
Touch @ to show a list of records according to the updated time.
Touch @ to deactivate the stopwatch.

Touch Q to clear all new stopwatches.

Bedtime |<lR)

Set a bedtime to silence your phone and choose to listen to soothing sounds. Set a wakeup time to receive alerts
again.
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5 Google applications ....eeeeeeeciiiiiiiiriiinnereee .

Google apps are preinstalled on your phone to improve work efficiency and provide an enjoyable user experience.
This manual briefly introduces the apps. For detailed features and user guides, refer to related websites or the intro-
duction provided in the apps.

Register with a Google Account to enjoy full functionality.

G

M

e

Google

Your bookmarks, browsing history, and Settings across all devices on which the browser is installed
can be synchronized with your Google Account.

Gmail

As Google’s web-based email service, Gmail is configured when you first set up your phone. With
this application, you can send and receive emails, manage emails by labels, archive them, and more.
Emails can be automatically synchronized with your Gmail account.

Maps

Google Maps offers satellite imagery, street maps, 360° panoramic views of streets, real-time traffic
conditions, and route planning for traveling by foot, car, or public transportation. By using this appli-
cation, you can find your own location, search for a place, and get suggested route planning for your
trips.

YouTube

YouTube is an online video-sharing application where users can upload, view, and share videos. Avail-
able content includes video clips, TV clips, music videos, and other content such as video blogging,
short original videos, and educational videos. It supports a streaming function that allows you to
start watching videos almost as soon as they begin downloading from the internet.

Drive

Afile storage and synchronization service created by Google, which allows users to store files in the
cloud, share and edit files. Files in Drive are kept secure and can be accessed from any device by log-
ging in to your Google Account. Files or folders can be shared privately with other Google Account
users.

Meet

This is a video chat mobile app that allows users to make video calls to people in their contact list
once their phone numbers are verified.

Photos

Google Photos stores and backs up your photos and videos. It also automatically analyzes photos
and organizes them into groups so that you can quickly find the photos you need.
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Google TV

Google TVisasmart TV platform and app developed by Google, designed to streamline and enhance
the way users discover, organize, and enjoy streaming content. Launched in 2020 as a successor to
Android TV, it combines live TV, streaming services, and personalized recommendations into a uni-
fied interface, offering a seamless entertainment experience.

Google One

Google One is a subscription-based cloud storage and membership service developed by Google,
designed to enhance your experience across Google’s ecoSystem while offering expanded storage,
exclusive features, and premium support. Launched in 2018, it replaces the older Google Drive stor-
age plans and provides added benefits beyond just cloud space.

Home

Home is a central control hub developed by Google to manage and automate smart home devices,
including Google Nest products, third-party gadgets, and services. Originally designed to set up
Google Home speakers, it has expanded into a comprehensive platform for creating a connected,
voice-controlled smart home ecoSystem.

Find Device

Find Device is an official app developed by Google to help users locate, secure, or erase their lost
Android smartphones, tablets, wearables (e.g., smartwatches), or other linked devices. It serves as a
critical tool for safeguarding personal data and ensuring device recovery.

YT Music

YT Music Downloader is a Windows program that simplifies downloading videos and music from
YouTube. YT Music Downloader lets you download videos and/or audio from YouTube. The program

is geared toward music, so you can save music videos (or any videos) or convert those videos to just
music, and the app will automatically save them in the MP3 format. Provided an appropriate YouTube
link, the program is very fast at converting and saving these items to file, and once done, you have
access to this music offline and via any others devices to which you transfer these files.

6 More applications ......ccccvirirecesisrrreer e

Swipe up from the bottom of the screen to access these other apps.

»
oA

Play Store

Serves as the official app store for the Android operating System, allowing users to browse and
download applications and games. Applications are either free of charge or at a cost.

Files

Files Displays all data stored on the phone, including both external SD card and internal storage,
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such as applications, media files downloaded from Google Play Store, YouTube or other locations;
videos, pictures or audio you have captured; other data transferred via Bluetooth, USB cable, etc.
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Live Transcribe
Live Transcribe shows speech as text on your screen so you can participate in conversations around you more easily.

Go to Settings > Accessibility > Live Transcribe to set up this function.

Enable the Live Transcribe shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you
launch it instantly with a single tap.

Sound Notifications
Get notified about important sounds around you, like when a smoke alarm beeps or baby cries.

Go to Settings > Accessibility > Sound Notifications to set up this function.

Enable the Sound Notifications shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting
you launch it instantly with a single tap.

Voice Access

Voice Access lets you control your Android device hands-free. Use voice commands to open apps, tap buttons,
scroll, type, and more. Currently available in English, French, Italian, German and Spanish only.

Go to Settings > Accessibility > Voice Access to set up this function.

Enable the Voice Access shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you
launch it instantly with a single tap.

TalkBack

TalkBack provides spoken feedback so that you can use your device without looking at the screen. TalkBack can be
helpful for people who have difficulty seeing the screen.

Go to Settings > Accessibility > TalkBack to set up this function.

Enable the TalkBack shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you launch
it instantly with a single tap.

Select to speak

Tap specific items on your screen to hear them read or described aloud.

Go to Settings > Accessibility > Select to speak to set up this function.
Enable the Select to speak shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you

launch it instantly with a single tap.
Display size and text
Adjust font size, Display size, bold text, and high contrast Settings to improve readability and optimize visual Acces-
sibility.

Go to Settings > Accessibility > Display size and text to set up this function.

You can also Go to Settings > Display > Display size and text to set up this function.
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Color and motion

This feature helps users customize visual elements and motion effects on their device to improve comfort, reduce
distractions, and enhance Accessibility for those with visual or motion sensitivity. Options include enabling color
correction, color inversion, dark theme, and remove animations.

Go to Settings > Accessibility > Color and motion to set up this function.

Extradim

Extra Dim allows the screen brightness to be reduced below the default minimum level, enhancing comfort in low-
light environments and minimizing eye strain.

Go to Settings > Accessibility > Extra dim to set up this function.
Enable the Extra dim shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you

launch it instantly with a single tap.
Magnification
Quickly zoom in on the screen to make content larger.

Go to Settings > Accessibility > Magnification to set up this function.

Enable the Magnification shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you
launch it instantly with a single tap.

Accessibility Menu

The Accessibility Menu provides a large on-screen menu to control your device. You can lock your device, control
volume and brightness, take screenshots, and more.

Go to Settings > Accessibility > Accessibility Menu to set up this function.

Enable the Accessibility Menu shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting
you launch it instantly with a single tap.

Switch Access

Switches can help you control your Android device if it's difficult to directly interact with the touchscreen. A switch
can be externally connected to your device, like a keyboard or large button.

Go to Settings > Accessibility > Switch Access to set up this function.
Enable the Switch Access shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you

launch it instantly with a single tap.
Timing controls

Timing Controls let users adjust touch & hold delay, time to action (Accessibility timeout), and autoclick (dwell tim-
ing), tailoring interaction pacing for enhanced Accessibility.

Go to Settings > Accessibility > Timing controls to set up this function.

System controls

System Controls let users customize navigation mode, power button ends call, and auto-rotate screen, enhancing
device usability and adaptability.

Go to Settings > Accessibility > System controls to set up this function.
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Vibration & haptics

Vibration & Haptics enables adjustment of vibration intensity and tactile feedback strength, providing haptic cues
to help users with visual or auditory impairments intuitively perceive interactions and confirmations.

Go to Settings > Accessibility > Vibration & haptics to set up this function.

Live caption
Live caption detects speech on your device and automatically generates captions.

Go to Settings > Accessibility > Live caption to set up this function.

Caption preferences
Caption preferences customize caption size and style to make them easier to read.

Go to Settings > Accessibility > Caption preferences to set up this function.

Audio description

Audio Description provides voice narration of on-screen content for visually impaired users, describing essential
visual information not directly conveyed in supported movies and shows.

Go to Settings > Accessibility > Audio description to enable this function.

Flash notifications
Flah the camera light or the screen when you receive notifications or when alarms sound.

Go to Settings > Accessibility > Flash notifications to set up this function.

Hearing devices
Set up and manage ASHA and LE Audio hearing aids, cochlear implants, and other amplification devices.
Go to Settings > Accessibility > Hearing devices to set up this function.
You can also go to Phone > E > Settings > Accessibility > Hearing aids to turn on hearing aid compatibili-

ty.

Audio adjustment

Audio Adjustment lets users customize audio Settings such as mono audio and audio balance for optimal listening
experiences.

Go to Settings > Accessibility > Audio adjustment to set up this function.

Accessibility shortcuts
Quickly access Accessibility features from any screen.

Go to Settings > Accessibility > Accessibility shortcuts to set up this function.

Text-to-speech output

Text-to-Speech Output converts on-screen text into spoken audio for Accessibility needs, allowing customization of
voice engine, language, and speech parameters like speed/pitch.

Go to Settings > Accessibility > Text-to-speech output to set up this function.
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8 SECUTItY & PriVACY .ceeeeeeiiiirriiriiisssesemsmnnsssssssses e ssssnnsnnnns

8.1 Screen lock

From the Home screen, access Settings in the control center or from the search apps list. Go to Security & privacy >
Device unlock > Screen lock.

Screen lock allows you to secure your phone from being used by others without your permission. Activate the fol-
lowing security options: Pattern, PIN, or Password. Whoever turns on your phone will be required to unlock the
screen in order to access your device. Your device can be unlocked by anyone if you select None or Swipe.

8.2 Fingerprint sensor

Use your Fingerprint to unlock the screen.
Access Settings > Security & privacy > Device unlock > Fingerprint & Face Unlock to activate this function.

Note: you need to set a pattern, PIN, or password before using Fingerprint sensor.

8.3 Face Unlock

Access Settings > Security & privacy > Device unlock > Fingerprint & Face Unlock to activate this function.

Face unlock allows you to unlock your device with your facial data. Set it according to the on-screen steps. Make
sure you are facing the phone screen when using face recognition.

Note: you need to set a pattern, PIN, or password before using face unlock.

8.4 Extend Unlock

This function is inactive by default; you need to set a screen lock to activate it. If Smart lock is turned on, your device
remains unlocked when it is safe with you.

8.5 Encryption & credentials

Under More security & privacy, touch to view your device encryption status and the credentials items. You can
modify and clear all of the stored credentials.

8.6 EID

The EID (Embedded Identity Document), also known as eUICCID, is the identification number of your T Phone 3
eSIM, which consists of 32 digits. You can find the EID in device information or on the packaging of
your phone.
To locate the EID of your T Phone 3 through the menu, follow these steps:
Go to the Home screen. To open the menu, swipe up on the screen.

Choose Settings.
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Scroll down. Choose About phone.
Scroll down. Choose EID.
Under EID, the EID is Displayed. Return to the Home screen.

Home screen .
Settings

About phone

EID

EID serial number

XXXXXXKXKKXKXXKXKKXKXXKXXXXKXXKXK

OK

S \

D02 Yo o0 11 1 |

91 Account information

You can also access account information from your phone.

Go to Settings > About phone.

9.2 Software update

To access Software Updates, follow the steps below:
Connect your device to a Wi-Fi network and make sure it has a strong data connection.

Ensure your Battery is fully charged before starting the software update. Your device’s current Battery level can
be found on your device under Settings > Battery.

Go to Settings > System > System updates.

If you want to update the System, tap Check for update and when that’s finished, your phone will have the latest
version of the software.
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10 Safety & regulatory information .......ccceevvveeeeeeeeenennnn,

Read this chapter carefully before using your mobile device.

Safety and Use
The manufacturer disclaims any liability for damage, which may result as a consequence of improper use or use

contrary to the instructions contained herein. Use of connected devices subject to T-Mobile’s Terms and Conditions.

Traffic Safety

Always obey the local laws and regulations addressing the use of wireless mobile devices and their accessories in
the areas where you drive. The use of mobile devices while driving may be prohibited or restricted in certain areas.

Conditions of Use

Remember to abide by local authority rules of mobile device use on aircrafts.

Operational Warnings

Only use your mobile device in accordance with local laws and regulations and obey all posted notices in public ar-
eas.

Read and follow the directions from the manufacturer of your implantable medical device. If you have any questions
about using your mobile device with your implantable medical device, consult your healthcare provider.

It is recommended to have proper supervision while small children use your mobile device.

Do not attempt to disassemble your mobile device. If you disassemble your mobile device, the warranty will not
apply.
Always handle your mobile device with care and keep it in a clean and dust-free place.

Do not allow your mobile device to be exposed to adverse weather or environmental conditions(moisture, hu-
midity, rain, infiltration of liquids, dust, sea air, etc.). The manufacturer’s recommended operating temperature
range is 0°C (32°F) to +40°C (104°F).

Note: The max value depends on the device condition, materials around it and the housing paint and texture.

- At over 40°C (104°F), the legibility of the mobile device’s Display may be impaired, though this is temporary and
not serious.

- Do not open or attempt to paint or repair your mobile device.
- Do not drop, throw or try to bend your mobile device.
- Do not use the mobile device if the screen is damaged, cracked or broken to avoid any injury.

- Use only batteries, Battery chargers, and accessories which are recommended by device manufacturer and its
affiliates and are compatible with your mobile device model. Device manufacturer and its affiliates disclaim any
liability for damage caused by the use of other chargers or batteries.

Please check local laws and regulations in your jurisdiction to learn how to best dispose of your mobile device.

PROTECT YOUR HEARING

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods. Exercise cau-
tion when holding your device near your ear while the loudspeaker is in use.
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Privacy

Please note that you must respect the laws and regulations of your jurisdiction or other jurisdiction(s) where you will
use your mobile device regarding taking photographs and recording sounds with your mobile device. Pursuant to
such laws and regulations, it may be strictly forbidden to take photographs and/or to record the voices of other peo-
ple or any of their personal attributes, and reproduce or distribute them, as this may be considered to be an invasion
of privacy.

It is the user’s sole responsibility to ensure that prior authorization be obtained, if necessary, in order to record pri-
vate or confidential conversations or take a photograph of another person; the manufacturer, the seller or vendor of
your mobile device (including the operator) disclaim any liability which may result from the improper use of the mo-
bile device.

Legal Information

In order to provide you with better access to this important information, we've made the materials accessible from
the phone’s Settings menu. Review these materials prior to using your mobile device. To access the materials on
your mobile device, swipe up from the home screen, and tap Settings > About phone > Legal information, and se-
lect a topic.

Regulatory Information (e-label)

Your mobile device uses an electronic label (e-label) that provides regulatory information about your device. To view
the regulatory information for this device on the device, swipe up from the home screen, then tap Settings > About
phone > Regulatory labels.

This smartphone has been tested and rated for use with hearing aids for some of the wireless technol-
SA ogies that the smartphone uses. However, other wireless technologies may be used in this smartphone

that have not been tested for use with hearing aids. It is important to try the different features of your

smartphone thoroughly and in different locations to determine if you hear any
interfering noise when using this smartphone with your hearing aid or cochlear implant. Consult your wireless ser-
vice provider about its return and exchange policies, and for information about hearing aid compatibility. Your de-
vice includes a radio transmitter and receiver. It is designed and manufactured not to exceed the exposure limits for
Radio Frequency (RF) set by the CONFORMITE EUROPEENNE(CE). The RF exposure limits set by the CE for wireless
mobile devices utilize a unit of measurement referred to as Specific Absorption Rate (SAR), which is a measure of
the amount of RF energy absorbed by the body when using a mobile device. The CE limit for public exposure from
cellular telephones is a SAR level of 2.0 watts per kilogram (2.0 W/kg). And the highest SAR value for this device
when tested at the head was 0.88 W/kg*(10 g), when tested at the body was 1.35 W/kg*(10 g), and when tested at
the limb was 2.86 W/kg*(10 g).

This device complies with CE radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. To ensure compli-
ance with the RF exposure guidelines, the device must be used at least Smm from your body.

To view additional SAR information on your phone, swipe up from the home screen, then tap > Settings > About
phone > Legal information > RF Exposure.
Battery and Accessories
Observe the following precautions for Battery use:
Do not attempt to open the Battery (due to the risk of toxic fumes and burns).
Do not disassemble or cause a short-circuit in the Battery.
Do not burn or dispose of a used Battery in household garbage or store it at temperatures above 35° C.

Do not disassemble, open, crush, bend, deform, puncture or shred.
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Do not modify or remanufacture, attempt to insert foreign objects into the Battery, immerse or expose to water
or other liquids, expose to fire, explosion or other hazard.

To optimize Battery lifespan and performance:

Avoid extreme heat and frequent fast charging. Prolonged exposure to high temperatures or repeated fast
charging accelerates degradation. Prioritize standard charging for long-term health.

Disable unused wireless connections. Turn off inactive Wi-Fi/Bluetooth to minimize power drain.
Enable Adaptive Charging. Activate via Settings > Battery > Adaptive Battery to intelligently adjust charging

patterns.

Products that have the below symbol must be taken to collection points at the end of their life:

Municipal waste disposal centers with specific bins for these items of equipment.

Collection bins at points of sale.

You can learn more about how to recycle your mobile device by visiting the CTIA website at www.ctia.org/news/
how-to-recycle-your-mobile-device.

CAUTION: IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE, DEVICE MIGHT EXPLODE. DISPOSE OF USED BAT-
TERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

Recycling Information

Call Recycle Customer Support at 1-855-368-0829 for recycling instructions or just mention this: In
the United States you may learn more about CTIA’s Recycling Program at http:/www.recyclewireless-
phones.com.

[ | - The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio and max
2.5=25 25 Watts in order to achieve the maximum charging speed.
w - This device supports the USB PD fast charging.
USB PD

Please use a PS2-rated or under 100W adapter to power this product.

Chargers

For environmental reasons this package does not include a charger. Use only a certified USB Type-C charger that is
compatible with the device. Incompatible chargers may cause damage or affect performance.

Home A.C./Travel chargers will operate within the temperature range of: 0°C (32°F) to 45°C (113°F).

Due to different applicable electrical specifications, a charger you purchased in one jurisdiction may not work in an-
other jurisdiction. They should be used for this purpose only.

This product should be operated with the recommended power supply unit(s).
Travel charger: Input: 100 - 240V~ 50/60Hz 0.5A
Output: PD3.0: 5V 3A or 9V 2A or 10V 2.5A or 11V 2.27A, PPS: 5~11V 3A
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Licenses

microSD logo is a trademark of SD-3C, LLC.

device manufacturer and its affiliates is under license. Other trademarks and trade names are those of
their respective owners.

GB® The Bluetooth®word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by

@® The Wi-Fi Logo is a certification mark of the Wi-Fi Alliance.

CERTIFIED

11 Specification ... —————

Funkstandard Frequenz Ausgangsleistung
GSM B3 30.0dBm+/-1dB
B8 33.0dBm+/-1dB
B1 24.0dBm+/-1dB
UMTS B2 23.0dBm+/-1dB
BS 24.0dBm+/-1dB
B8 24.0dBm+/-1dB
B1 24.0dBm+/-1dB
B3 24.0dBm+/-1dB
B7 23.0dBm+/-1dB
LTE B8 24.0dBm+/-1dB
B20 24.0dBm+/-1dB
B28 24.0dBm+/-1dB
B38 25.5dBm+/-1dB
N1 24.0dBm+/-1dB
N3 24.0dBm+/-1dB
N7 23.0dBm+/-1dB
NK N28 24.0dBm+/-1dB
N38 25.5dBm+/-1dB
N78 26.0dBm+/-1dB
2.4G WiFi 2412MHz-2472MHz 18dBm+/-1.5dB
5150MHz-5250MHz 18dBm+/-1.5dB
5G WiFi ijg&HSjg%\gmz 18dBm+/-1.50B
5725MHz-5850MHz 13dBm-+/-1dB
BT 2402MHz-2480MHz 10dBm+/-3dB
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Funkstandard Frequenz Ausgangsleistung
NFC 13.56MHz /

Frequency band: 5150 - 5250 MHz:

Indoor use: Inside buildings only. Installations and use inside road vehicles and train carriages are not permitted.
Limited outdoor use: If used outdoors, equipment shall not be attached to a fixed installation or to the external body
of road vehicles, a fixed infrastructure or a fixed outdoor antenna. Use by unmanned aircraft systems (UAS) is limit-
ed to within the 5170 - 5250 MHz band.

Frequency band: 5250 - 5350 MHz:

Indoor use: Inside buildings only. Installations and use in road vehicles, trains and aircraft are not permitted. Outdoor
use is not permitted. Operation of WAS/RLAN installations in large aircraft (excluding multi-engined helicopters) is
permitted until 31 December 2028.

Frequency band: 5470 - 5725 MHz:

Installations and use in road vehicles, trains and aircraft and use for unmanned aircraft systems (UAS) are not per-
mitted. Operation of WAS/RLAN installations in large aircraft (excluding multi-engined helicopters), except in the
frequency band 5600 - 5650 MHz, is permitted until 31 December 2028.

12 TroublesShooting ......ccccevrrrrrrrnrninnnr

Review some of these common issues and their solutions.

My phone can’t receive incoming calls

Make sure that your phone is switched on and connected to a network.
Check for overloaded or unavailable network.

Check your subscription status.

Make sure that you have not forwarded incoming calls.

Make sure that you have not barred certain calls.

Make sure that your phone is not in airplane mode.

The caller’s name/number doesn’t appear when a call is received

If the caller is not in your contact list, you have the option to subscribe to NamelD.

Your caller may have concealed his name or number.

| can’t find my contacts

Make sure that your SIM card is not broken.
Make sure that your SIM card is inserted properly.

Import all contacts stored in SIM card to phone.
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The sound quality of the calls is poor

Adjust the volume during a call by pressing the Volume key.
Check the network strength. Move to a location with stronger signal strength.

Make sure that the receiver, connector or speaker on your phone is clean.

| can’t use the features described in the manual

Check to make sure that your subscription includes this service.

Make sure that this feature doesn’t require any additional accessory.

When | select a number from my contacts, the number can’t be dialed

Make sure that you have correctly recorded the number in your file.

Make sure that you have selected the country code when calling an international number.

My phone can’t connect to a network or “No service” is Displayed

Try connecting to the network by moving to another physical location.
Verify the network coverage in your current area.

Check that your SIM card is valid.

Make sure your phone’s setting is not in airplane mode.

If you are away from your T-Mobile network, you may need to enable roaming in the phone’s Settings to connect
to another network. Roaming charges may apply.

My phone can’t connect to the internet

Make sure that Cellular Data internet service is available in your wireless service plan.
Check your phone’s Settings. Make sure Cellular Data is enabled or Wi-Fi connected.
Make sure that you are in a place with network coverage for cellular data or Wi-Fi internet connection.

Try connecting at a later time or from another location.

Invalid SIM card

Make sure that the SIM card has been correctly inserted (see “Inserting Nano SIM card”).
Make sure that the chip on your SIM card is not damaged.

Make sure that the service of your SIM card matches the network you're on.

My phone can’t make outgoing calls

Make sure that you have dialed a valid number and have touched Call on your phone.
For international calls, check the country and area codes.

Make sure that your phone is connected to a network, and the network is not overloaded or unavailable.
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Check your subscription status.

Make sure that you have not barred outgoing calls.

My phone can’t be switched on

If the phone can’t be switched on, charge for at least 10 minutes to ensure the minimum Battery power needed.
Then switch it on again.

My phone has not responded for several minutes

If your phone doesn’t respond, turn off your phone by pressing and holding the Power key until it turns off and
then restart it again.

My phone turns off by itself

If your phone turns off by itself, make sure that the Power key is not accidentally pressed.
Check the Battery charge level.

If it still doesn’t work, Factory reset the phone via the Reset options in the phone’s Settings. Make sure you have
backed up your data.

My phone can’t charge properly

Make sure that your Battery is not completely discharged; if the Battery power has been discharged for a long
time, it may take around 10 minutes to Display the Battery charging indicator on the screen.

Make sure that charging is carried out under normal conditions (0°C (32°F) to 45°C (113°F)).

| can’t add a contact

Make sure that your SIM card contact list are not full; delete some files or save the files to the phone.

My callers can’t leave messages on my voicemail

Contact your network carrier to check service availability.

Set up your voicemail so that your caller can leave a message.

| can’t access my voicemail

Make sure that T-Mobile’s voicemail number is correctly entered in “Voicemail number”.

Try later if the network is busy.

| can’t send and receive MMS

Check your phone storage as it might be full.
Contact customer care to check service availability and MMS parameters.

Verify the server center number or your MMS profile with customer care.
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The server center may be swamped. Try again later.

Start a new Messaging string. Your messaging string may have reached its limit.

SIM card PIN locked

Contact customer care to obtain the PUK (Personal Unblocking Key) code.

| can’t connect my phone to my computer

Install Smart Suite.

Check that your USB driver is installed properly.

Open the Notification panel to check if the Smart Suite Agent has been activated.
Check that you have marked the USB debugging checkbox.

Check that your computer meets the requirements for Smart Suite installation.

Make sure that you’re using the right cable from the box.

| can’t download new files

Make sure that there is enough phone storage space for your download.
Select the microSD card as the location to store downloaded files.

Check your subscription status.

The phone can’t be detected by others via Bluetooth

Make sure that Bluetooth is turned on and your phone is visible to other users.

Make sure that the two devices are within Bluetooth’s detection range.

The Battery drains too fast

Make sure that you follow the complete charge time (minimum 2.3 hours).

After a partial charge, the Battery level indicator may not be exact.

Wait for at least 10 minutes after removing the charger to obtain an exact indication.

Adjust the brightness of screen as appropriate.

Extend the email auto-check interval for as long as possible.

Update news and weather information manually or increase their auto-check interval.

Exit background-running applications if they are not being used for extended periods of time.

Deactivate Bluetooth, Wi-Fi, or GPS when not in use.

The phone becomes warm following prolonged calls, game playing, internet surfing or running

other complex applications

This heating is a normal consequence of the CPU handling excessive data. Ending the above actions will make
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your phone return to normal temperature.

After Factory data reset is performed, | can’t use my phone without entering Google Account

credentials

After reset is performed, you must enter the original Google Account credentials that were used on this phone.

If you don’t remember your Google Account credentials, complete Google Account recovery procedures.

The phone doesn’t ring when a call or message arrives

Make sure that Do Not Disturb mode (go to Settings >Sound & vibration > Do Not Disturb) is not activated.

Press the Volume key to adjust volume.
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